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72 ur premisleka 
za Nemce 1 

MARŠAL FOCH JE DOLOČIL DOBO 72 UR, DA SE NEMCI 
PREMISLIJO, ČE HOČEJO SPREJETI POGOJE ZA PREMIRJE 1 

ALI NE. — NI PA HOTEL USTAVITI SOVRAŽNOSTI DO ODLO- • 
ČITVE. — ODLOG POTEČE OB ŠESTI URI V PONEDELJEK 1 

ZJUTRAJ. ' 

j 
Pariz, Francija, 8. novembra. — Vodi te l j i različnih strank v t 

nemškem državnem zboru so bodo s«-stali danes zvečer, tla določi jo , 
smer, katero j e treba ubrati glede pobojev premirja. 

Tako se plaši v neki brzojavk iiz Berlina v Bern, katero se j e j 
natisnilo v pariškem ' ' Temps" , j 

London, Ang l i ja . 8. novembra. — Soglasno s francosko brezži- -
čno brzojavko, katero se je sprejelo tukaj, so dobili v zavezniškem j 
glavnem stanu v petek z jutra j nemški odposlanci pogo je za premir- j 
je ter tudi formalno zahtevo, da se jih sprejme ali odkloni v teku 
7'J ur, kateri rok poteče v ponedeljek z jutra j oh 11. uri po pariškem t 

času ali ob ti. uri z jutra j po newyorskcin času. 
Maršal Foch je odklonit nemško prošnjo, naj se takoj uvel javi ( 

prov izorično prenehanje sovražnosti. 
Po sprejemu zavezniških pogojev so nemški odposlanci poslali % 

naslednjo brezžično brzo javko: } 

Od nemških odposlancev za premir je na cesarskega kance- r 

larja in nemško vrhovni o pove l j ništvo: — V petek z jutra j so odpo x 

slanei v zavezniškem glavnem stanu sprejeli pogoje za premirje ter 
formalno zahtevo, da se jih sprejme ali odkloni v teku 72 ur. kate-
ri rok poteče v ponedeljek ob 11. uri z ju t ra j po francoskem času. x 

Maršal Foch j e odklonil nemški predlog za takojšnjo preneha- ( 

nje sovražnost. Nemškega kurirja, ki nosi besedilo pogojev za pre-
mirje, se j e odposlalo v Spa, ker ni na razpolago nikakih drugih 
komunikacijskih sredstev. ,. 

Potrdite prosim sprejem ter pošljite nazaj kurir ja kakorhitro 
mogoče z najnovejšimi navodili. Za trenutek ni treba od posla ti no- t 

ve delegate. ' ( 

Spa je očividno nemški glavni stan. To mesto leži v Belgi j i , 17 j' 
milj južno-iztoeno od Liege ter v bl jž inj pruske meje. Spa leži ne- f 

kako sto mi l j severoiztočno od La Chapel le, k j e r so nemSki odpo- f 

slanei stopili v zavezniške črte. s 

Pariz, Francija, 8. novembra. — Potovanje nemškega kurirja 
v Spa in nazaj bo vze le več časa kot kaže to razdalja in to radi } 

prometnih ovir. V sled tega se bo nemški odgovor zavlekel za več j 
ur preko časa, ki bi bil mogoč v normalnih razmerah. ( 

Washington, D. C.. 8. novembra. — Državni ta jnik Lansing je -
danes objavil naslednje: ( 

Naprosilo se m- j»» in avtoriziralo od strani predsednika za s 

ugotovitev, da se ni zadržalo nobene informacije, ki j e dospela v 
roe k te vlade, tikajoča se premirja v Franci j i . Vsako ugotovilo v ^ 
nasprotnem smislu j e popolnoma napačno. Kakorhitro bo prišlo do j 
dcfinitivti»ga sklepa z ozirom na premirje, bo vlada to takoj hitro , 
objavila. * 

V ofiei jelni diplomatični brzojavki iz Pariza se je danes obja- s 

vilo, da ima maršal Foch le polnomoč izročiti Nemcem pogoje a z j 
premirje ter sprejeti njih sprejem, da pa nLso mirovna pogajanja ] 
stvar vojaškega poveljnika. , 

Izven vprašanja je vsako prenehanje sovražnosti pred spreje- j 
mom premirja tudi če bi se naprosilo zanj iz človekoljubnih mo- ] 
tivov. !j 

l 'noto vil o se je, da imajo nemški odposlanci polnomoč skleniti , 
premirje v te j ali oni obliki. , 

Hamburg v rokah delavstva ; 
NEMIRI SO IZBRUHNILI V BREMENU IN DVEH DRUGIH NEM- < 
ŠKIH MESTIH. — RAZ KAJZERJEVIH LADIJ VIHRAJO RDE-
ČE ZASTAVE — UPORNI MORNARJI SO ZAPUSTILI KIEL. — 
KAJZERJEV BRAT JE POBEGNIL IZ KIELA. — PROKLAMA 

CIJA SOCIJALISTOV. 

Amsterdam, Nizozemsko, 7. novembra. — (Ob enajstih zvečer) . 
Vel iko nemško pristsnišee Hamburg je popolnoma v rokah revolu- ' 
e i jonarjev. Tozadevno poročilo je priolvčila Koelnische Volkszeitung., 
]£a/. vse ladje v pristanišču vihra rdeča zastava. 

Po dolgotrajnih in vročih bojih, v katerih sta se obe strani po 
slu/evati strojnih pušk, je odbor vojakov zasedel poveljniški glavni 
si ari. — 

V bi i ži njem mestu Altoni -,o >e vršili vsakovrstni nemiri. Ta 
mošnji pristaniški poveljnik >e j e vklonil vsem zahtevam vojaškega 
odbora. 

Kodanj, Dansko S. novembra. — Pruski princ Henrik, brat kaj-
/« rja \'iljema. se j e v sredo odpeljal iz Kiela. Na njegovem avto-
mobilu j e vihrala rdeča zastava. 

Tozadevno poročilo j e priobčila Schleswig Volkszeitung. Zasle-
dovali so ira mornarji in oddali nanj par strelov. 

London, Angl i ja . 7. novesmbrs. — Velik del nemške mornarice 
/. rdečimi zastavami na jarbolih. je zapustil Kielsko pristanišče. Iz 
Kodanja poroSsjo, da vihra rdeča zastava v "SVardemunde. Z zav-
zetjem teifa mesta je prekinjena važna železniška zveza. 

Ker ni lis nemško-danski meji nobene straže, je veliko jetnikov 
pobegnilo ua Dansko. 

Poročila tudi pravijo, da ni dospel danes iz Hamburga v Kodanj 
noben vlak. 

London, Angl i ja . 8. novembra. — Nemški revoluci j i so se pridru-
žila še sledeča mesta Bremm Schv crin in Tilsit. Tozadevno poro-
čilo je dobila neka tukajšnja časnikarska agentura iz Kodanja. 

Poroča se. da hoče vstanoviti dr. Liebkneeht vojaški odbor v 
Bremenu. 

(Bremen je poleg Hamburga najvažnejše nemško pristanišče. 
Leži ob reki Weser ter je oddaljen 95 milj od Hamburga. Pred vojno 
je imelo mesto 170,000 prebivalcev.) 

Bavarska i 
republika! 

Bavarski deželni zbor je odstavil ' 
kralja Leopolda. — Zahteva repu-
bliko. — Veliko . zborovanje. — 
Vojaštvo S3 je pridružilo upor- ' 

nikom. 

Bazel, Švica. 8. nov, — Neko j 
poročilo iz Monakovega pravi, da 
j e bila tekom seje deželnega zbo i 

ra sprejeta predloga, s katero se 
odstavlja dinastija Wittelsbachov. 

Neko drugo poročilo pravi, da ' 
je bila včera j na Bavarskem raz- ' 
glašena republika koncem velike- j 
ga zborovanja. 

Neko dn igo poročilo iz Mona- ! 

kovega. ki pa ne omenja republi- * 
ke. pravi, da ie bila na v č r a i -
_ _ t 
snjera zborovanju navzočih več 
tisoč l judi j , ki so prišli na pova-
bilo soejalintične stranke. 

Po ognjevitih govorih nekate- ' 
rib govornikov j e množica spreje-
la resolucijo, ki zahteva odpoved 
cesarja, odreka pravico prestolo-
nasledniku do nasledstva, zahte-
va. da se sprejmejo pogoj i za pre 
mirje. da ne sme biti bodočih vojn 
razun za narodno obrambo, zalite | 
va soejalne reforme in osemumi 1 
delavnik za delavec. ji 

Govorniki so bili z velikim ua- f 
vdušenjem sprejeti. Vsi ko pov- t 
darjali , da socjalintična stranki , i 
ne zahteva ne stavke, ne revolu-
cije, temveč da želi samo popol- j 
ne reforme. i 

V sprevodu. ki j e bil dolg eno J 
miljo, j e bilo mnogo vojakov 7. ;j 
godbo na čelu. Sprevod j e kora-j? 
kal pred kraljevo palačo in mi- t 
nistrstva, kjer je vlada dala na- i 
glo nabiti pozive na narod, da o- i 
stane iniren. 

AVitellsbaška rodovma prišla < 
na bavarski prestol leta 1080, k j t 
je cesar Friderik Barbarossa vzei c 
deželo Henriku Levu in j o izro-j 
čil gro fu Otonu "VVittelsbaškemu. { 
Od tega časa so Bavarski nepre-i ] 
stano vladali Wrttelsbachi. j 

Napolen je povzdignil 1S0.1 Ba- i 
varsko v kral jevino in od tedaj 
j e Monakovo bilo vedno bol j po<l 
uplivom Pariza kot Berlina. 

Bavarska pa nikdar ni bila po-
sebno naklonjena Prusij i . temveč I 
je bol j simpatizirala z Avstr i jo . . 
Leta 1850 je prišla Bavarska pr- ^ 
vie na piano proti narodnemu gi- j j 
ban ju v Nemči j i pod vodstvom a 

Prus i j i in 16 let pozneje se. j e j 
pridružila Avs t r i j i v brezuspeš 
nem poskusu odvzeti Prusi j i to 
vodstvo. 

Potem pa j e bila Bavarska pro-
ti svoj i vo l j i prisiljena stopiti v 
defezivno in ofenzivno zvezo s, 
Prusijo. Po francosko-nemški vo j - ' 
ni pa j e bila primorana stopiti v 
sedanjo nemško konfederacijo. 

, Stoletja prej , predno j e bilo 
znano ime Hohenzollerncev v Ev-. 
ropi, so bili Wittelsbachi v zgodo-
vini že imenovani. Monakovo j e I 
moderno rn^sto, to<la Ratisbon. ki 
je eno najstarejših bavarskih 
mest. j e učil umetnosti srednje 
Evrope, ko so barbari v mali va- j 
si ob Spree, k j e r stoji zdaj Ber-
lin, še lovi l i krščanske misjonarje 
in jih jedli . Berlin se prvie ome- ; 

nja še-le v pr\*i polovici 14. sto-
i let ja. | 

Sedanji bavarski kra l j j e Lud-
vik m . Ro jen j e bi 27. januarja, 
1845 in j e postal regent po svo-, 
jem očetju princu Luitpoldu. ki j e 
umrl 12 decembra 1912. Za kral ja 
je bil razglašen 12. nov. 1913 kot 

> naslednik svojega bratranca kra-
^ l ja Otona, ki j e bil tedaj vsled 
.'slaboumnosti razglašen nesposob-

nim za kral ja. 
Prestolonaslednik j e Ludvikov 

sin princ Rupert, ki je bil od de-
j cembra 1914 povel jnik nemškega i 

desnega krila na zapadni fronti . ; 
- V t e j lastnosti j " ostal do 10. av- ; 

- gusta t. 1.. ko se j e spri v g lavnem' 
vojnem stanu in zapustil armado 

v in Sel, kakor se je oficijelno poro-
čalo na "dopust.". Kmalu potem 

. se je poročalo, da se je zaročil s 
> sestro vladajoče voj vod in je Luk-

senburike. j 

] "Zgodov ina angleških ujetni- I 
k o v " , katero je objavila družba I 
angl. narodnih rodoljubov, dol/i ' 
princa Ruperta. da j e on odgovo-
ren za poveljfl, ki so blia dana 
nemškim vojakom, da naj ne lovi-
j o angleških vojakov, temveč d i 
jih na j usmrte kolikor morejo. 
Navedenih j e več slučajev, tla so I 
bili angleški vojni ujetniki po- k 
mor jeni, včasih z na jveč jo kru- ž 
tostjo. in trdi se. da je te odnxlbe n 

izdal Rupert. ^ 

Na Bavarskem je vladala ved-
no velika nezadovoljnost zaradi 
vojne. In vedno se j e kazalo so- ! 

, vraštvo do Prusov. I 
Bavarske čete tvor i jo pos ben 11 

del nemške armade; votli j ih ve- r 

dno bavarski povel jnik. Pred tre- n 

mi dnevi se j e poročalo iz Mona- I1 

kovega. da je bavarska vlada za- 11 

grozila, da bo odpoklicala vs * 11 

svoje čete s fronte, ako s*1 takoj ne s 

sklene pi-emirje. Poročalo se je ^ 
tudi. da se je bavarski kral j po- ' 
nudil za nemškega c v ^ r j a v slu-
čaju, da bo Vi l jem odstavljen ali 11 

pa se bo sam odpovedal prestolu. s, 

|t< 

Afera Paderewski-ja 
n 

. . 11 
Ignac Jail Paderewski. slavni d 

pianist, je stopil včeraj iz Dmio ( I 
kratične Zveze sre< 111 j e-e v r o psk i h /-
narodov. Paderewski je bil odpo-
slance Pol jskega Narodnega Kve 
ta v t«'j organizaciji od n j • us-ta- " 
novitve naprej. 11 

V svoji resignaciji, katero j e v 

poslal direktno profesorju Toma- v 

žu Masaryku. predsedniku te 
Zveze, j e Paderewski iz javi l , da 
j*1 n jegov odstop posledica inva- x 

zije Pol jske od strani ukrajinskih j^ 
čet, katerim poveljujejo nemški Is 

častniki ter pomagajo avstrijski P 
vojaki . 

Nadal jna navzočnost Ukraj in-
cev v te j zvezi mu onemogoča bi-
ti še nadalje član te organiza- 0 

eije. ^ 
— Mrtva avstrijska in umirajo-

ča nemška avtokraeija, — pravi 
Paderewski, — zahteva vo jno 11 

proti Pol jski , ki se ne more bra- ^ 
niti. 

n 

K A J Z E R NOČE ITI ' 
L 

Nemčija se ruši — Cesar se noče c 
vkloniti socijalistom Socijalisti ' 
so izročili kancelarju ultimatum s 
za cesarjevo odpoved. — Prestolo-
naslednik naj se odpove nasledstvu, ž 

i 
Amsterdam, Nizozemsko, 8. nov. r 

Neko nemško brezžično poročilo t s 
ki j e bilo v j e to v Amsterdamu ^ 
pravi, da se nemški cesar Vi l jem I 
ni hotel vkloniti zahtevi, da se od- i 
pove prestolu. 

Na ultimatum soeijalističnc 1 
stranke je cesar odgovori l po ng , 

tranjem ministru Drews, da noče f 

prostovoljno odstopiti, češ, tla v s 
trenutku miru ne more prevzeti ' 

! strašne odgovornosti, da bi izro- 1 
čil Nemči jo ententi in prepustil j 
deželo anarhiji. 1 

London, Ang l i ja , 8. novembra J 
I Kakor pravi neka brezžična brzo-
j a v k a , j e nemški državni kance- ' 
lar prine Maksimili jan odstopil. -

Poroči lo pravi, da j e Maksimi -
l i jan podal svojo ostavko vsled iz-1« 
premenjene parlamentarne situa-
cije, ne ve se pa še, ako bo ostav- < 
ka sprejeta. 

Berlinsko poročilo na Copenha-
gen Telegraph pravi, da so nem: 
ške stranke večine imele konečnt 
posvetovanje glede cesarjeve od-
povedi in da so soglasno zahteva-
le njegov odstop. 

Bazel, Švica. 8. novembra. — 
Včera j ob petih popoldne j e izvr-
ševalni odbor socijalistične stran-
ke poslal kancelarju princu Maksi-
milpjanu ultimatum, v katerem je 

j zahteval odstop cesarja Vi l jema 
in odpoved nasledstva princa Fri-
jderika Viljema. 

1: Izvrševalni odbor j e razpravl jal 
I o eelem političnem položaju in je 

svoje tozadevne sklepe združil v 
i ultimatum, katerega j e ministel 
II Filip Seheidemann poslal kance-
- larju MaksimHjanu. — Ti sklepi 
glase: 

Nemčija bo 
plačala: 

Nemčija bo morala plačati veli-
kansko svoto za škodo. — Samo 
Belgiji bo morala plačati več sto r 
mjljonov. — Tudi Francija in Ita- i 
lija bodeta zahtevali velikanske ^ 

1 svote. j, 

London, Ang l i ja . 8. novembra 
Različni vladni oddelki posamez- v 

nih tležel določujejo svote. kate- ^ 
rt bo morala Nemčija plačati po 
mirovnih ]»<>g(̂ j ti " z a vso škodo, 
povzročeno civilnemu zavezniške- * 
mu prebivalstvu in njihovemu pre- . 
moženju vsi cd nemške agresivno- ^ 
sti na suhem, na morju in iz zra- P 
ka/ ' , k 

< Brez dvoma bo ta svota veli 
kančka. Različne osebe v Londo- * 
nu, ki imajo to zadevo v rokah 1 

so pogosto rabili besede " v s o ško-
.vlo Kakor nekateri pravi jo, j e \ 
j tem vsebovana "ob ' ča jna cena 
vojne" ' . 1' 

V Belgi j i . Franci j i in I tal i j i so 
na delu posebne komisije, katerih 
naloga j e dognali velikansko ško- ] ! 

do. katero j e napravil sovražnik.1 

.Površna cenitev škode v Belgi j i 
znaša več sto mil jonov dolarjev, 

j Ang l i j a bo zahtevala povračilo 
in plačilo za D miljonov izgublje-
nih ton. Vel iko škodo so napravili q 
nemški letalci na južnem in južno- p 
vzhodnem angleškem obrežju; šte 
vilni zračni napadi so povzročil 
tudi velikansko škodo v Londonu, l1 

Angleži so natančno zaznamo- v 

vali vse krutosti, katere so delali k 
; Nemci in ko pride čas, bo angle- k 
jška vlada objavila vse tozadevne 
podatke. r 

* * * I t 
Washington, D. C.. 8. nov. — v 

I)rža\mi tajnik Lansing j e danes s 
objavil poslanico, katero j e poslal v 

skozi švicarsko poslaništvo nemški 
vladi. V n j e j protestira ameriškr, f 
vlada proti nemškemu namerava { ) 

nju uničiti belgijske rudnike. 0 

Poslanica ima naslednje bese 
d i lo : j; 

" I m a m čast prositi vas. da pri < 
nesete nasledinje do znanja nem ii 
ške v l i d e : ^ 

4 1V svoj i noti z dne 20. oktobra 
je nemška vlada naznanila, da ( 
imajo nemške čete natančna navo- s 

dila da naj varuje jo privatno last 
nino in da naj po svoj i možuosti i 
skrbe za prebivalstvo. s 

Zda j ^ je vlada Združenih dr- y 
žav prejela informacije, da so j 
nemške oblasti v Belg i j i naznanile 
rudniškim družbam, da se morajo \ 

i spraviti iz rovov vsi delavci in ži- i 
v ina; da se mora vsa lastnina v 1 
posesti teh družb izročiti Nemcem ; 
in da bodo rudniki takoj uničeni, 1 

Tako nizkotni in zločinski čini 
ki uničijo živl jensko potrebo ci-1, 
vilnega prebivalstva in kateriirj ( 

. sledijo trp l jenja in izgube člove- i 
• ških ž iv l jenj , napravl ja jo na via- ] 
i do Združenih držav utis, da so i 
. kruti in nečloveški. A k o se ti čini;« 
1 s premišljenim kršenjem izjave :t ] 

dne 20. oktobra izvrše, tedaj bodo 
potrdili vero. da nemška vlada ni , 

. v dobrem namenu dala teh zago- ] 

. t ovil. V te j okolščini vlada Zdru ; 
ženih držav, kateri je bilo dano to 
zagotovilo z dne 20. oktobra, via- • 

- )da odločen protest proti odred-
. 'bam. katere nameravajo nemške 
- oblasti, in za katere izvršitev bo 

nemška vlada popolnoma odgo-
. v o rna . " 

Belgi ja j e morala plačati Nem-
. čij i 500 miljonov dolar jev v oblik*. 
. mesečne vojne kontribucije od pri-
- eetka vojne. 

1. Pravica javnega zborovanja. 
2. Vojaštvo in policija mora po 

- stopati zelo popustljivo. 
e 3. Takojšnja preobrazba pru-
ii ske vlade soglasju z nazori ve-
i - čine državnega zbora. 

4. Več j i soeijalistični vpl iv v 
il državnem zboru, 
e 5. Odstop cesarja V i l j ema in od-
v poved prestola prestolonaslednika, 
t Kancelar j e bil naproien. da 

odgovori do danes opoldne in dr. 
n sprejme pogoje. Drugače se bodo j 

socijalisti odstranili od vlade. 

Macedonija potrebuje pomoč 
POLKOVNIK BICKNELL, RAVNATELJ RDEČEGA KRIŽA, OPI-
SUJE RAZMERE NA BALKANU. — KAKO JE NA BABUNA 

PRELAZU? 

Rim, I tal i ja. 8. novembra. — - Colonel Ernest P. Bieknclt. gene-
ralni ravnatelj Civilian Relief departmenta ameriškega Rdečega kri-
ža, se je ravnokar vrnil s svojega potovanja po tifftki. Macedoiiiji in 
Srbij i k jer je natančno,opazoval vse razmere in skušal dognali k.jc 
je bila takojšnja pomoč na jbo l j potrebna. 

Glede zadnjega položaja v teh zemljah je i z jav i l : 
— - Na jbo l j izmed v«eh balkanskih dežela je trpela Maccdmiija in 

vsled tega j e treba Maeedonij i na jpre j pomagati. Odkar su prišli 
Bolgari v to deželo, so se razmere silno poslabšale. 

Srbsko napredovanje po l e j deželi *e je izvanrednit hilro vršilo. 
Italjani in Francozi niso mogli svojih srbskih tovarišev niti dohajati. 
Po gorskih vrhuncih so šli kakor koze. 

Srbske čete so bile kakih oseni dni popolnoma odrezane o<l svo-
jih potrebščin Naravnost čudno je bilo. kako so se zamogli vojaUi 
prehranjevati v teh krajih, kjer ni bilo niti hrane niti drugih stvari, 
ki so za ž iv l jenje absolutno potrebne. Pozneje sem izvedel, da >o ves 
ta čas jedii korenine in korenje. Videl sem častnike, ki so se odprav-
ljali na dolgi pohod. Razen kruha niso imeli seboj nobene hrane. Pa 
tudi kruha ni bilo veliko. Vsak dan komaj za par gr iž l ja jev . 

Na Bid)una prelazu, edini poti. vodeči severno od Bitolja. se je 
razvila zelo zanimiva situacija. Tam so se zbrali Srbi. Francozi, hali-
janui in Grki s svojimi bolgarskimi jetniki, pa niktlo ni občutil na-
pram svojemu bližnjemu sovraštva. 

Nikdo se ni pulil za jetnike. Odvzeli so j im orožje, potem so jih 
pa izpustili, da se zamogli prosto gibati za zavezniško črto. na-
pravili so sc proti jugu, ne dabi se kdo zmenil zanje. 

| ZMAGOVITI CEHO-SLOVftKI 
ČEHO-SLOVAKI SO PREMAGALI VELIKE TEŽKOČE V RUSIJI. 
PRIBORILI SO SI POT 2600 MILJ SKOZI SOVRAŽNO OZEMLJL. 

Vladivostok, Sibiri ja. 7. novembra. — K o je prišlo dovol jenje iz 
Petrograda, tla se smejo Čeho-Slovaki prosto pomikati proti Vladi-
vostoku tedaj so bili v ozki črti raztreseni med Volgo in Vladivosto-
kom. 12-dnevno premirje, ki je sledilo prvemu spopadu pri Irkutsku, 
ko so boljševiki poskušali razorožiti en vlak češko slovaških vojakov, 
je veljalo samo za Vzhodno S'bir i jo iti češko slovaški poveljnik jrene-
ral Gaida ga je porabil v to, in je pripravil svoje vojake na li.tjhuj-
še boje. Pozneje je vpeljal politiko, da je na kak način presenetil so-
vražnika in vsakikrat, kadar -o boljševiki slišali, da se bližajo Čeli« 
Slovaki, ne glede na njihovo šte\i!o. je nastala med njimi vedno 
velika zmeda. 

Polkovnik Kadlec, ki je poveljeval češkim četam zapadn » " d 
Omska, si je s pomočjo kozakov in Cehov iz Čeljabinska, priboril 
pot proti Omskn in j e na potu zavzel več mest. Tekom premirja je 
očistil črto zapadno od Urala. 

Medtem pa so se sovražnosti razširile tudi proti vzhodu in Ceho-
Slovaki med Krasniarskom in Irkutskom so bili v veliki stKUi in 
skoro na koncu svojih zalog. Kadlec se j e naglo obrnil proti vzhodu 
in napadel ponoči boljševike in jih razganjal. Tako j e prodiral na-
prej in hitel na pomoč svojim tovaHšem v Krasnojarsku in Irkut -ku. 

Od Irkutsku proti jugu do Bajkalskega jezera je 40 predorov. 
Cehi so oeistili bližnjo okolico boljše vi kov. ne da bi j im bili dali <-a. 
sa. da bi porušdi predore. Po najbl ižnj i poti je bil poslan --ešk—!o-
vaški oddelek, da preseneti boljševike. Vojaki so hodili štiri dni po t 
najtežjimi okolščinami. Hrane j im je zmanjkalo in jesti so morali 
svoje konje. Toda dokončali so svoje delo. Sredi noči so naskočili 
boljševike in so jih v neredu pognali proti severu. Bol jševikom se j e 
posrečilo razstreilti samo en predor. 

Cehi in nj ihovi ruski zavezniki imajo prosto pot na južnem 1« 
Iu jezera do vasi Slujanka. k jer nudi porušeni predor veliko oviro 
nadaljnjemu prodiranju. Čez hrib okoli predora so spraviti nekaj 
lažjih topov in so zadeli na močan oddelek: boljsevikov. V boju >o 
imeli Cehi in Rusi veiike izgube in so bili potisnjeni nazaj, da so ime 
li Ie še nekaj mi l j do predora. 

Medtem pa so Cehi očistili pre-dor iu spraviti skozi s v o j o arma-
do. General Oaida. ki je sledil v poveljstvu polkovnika Kadleea. je iz 

> dal napačno poročilo in ga pustil, da j e prišlo sovražniku v roke. V 
njem je prosil za pomoč ter izjavil da je predor zasut in da se na-
haja v nevarnem položaju, obkoljen in na koncu svojih zalog. P.olj-

> ševiki so se takoj z velikim navdušenjem obrnili proti ju-ru in so opu 
' stili vsako opreznost. Vojaške godbe so igrale in njihov poln.,j je 
t bil podoben zmagoslavju. 
» Neka j mi l j pred predorom so zašli v gozd: strojne puške so pri 
i čele ropotati, od spredaj in zadej pa so bobneli topovi. Boljševiki -o 
. bili presenečeni, naglo so sc obrnili, zasedli so vlake in se odpeljat, 

proti severu. 
) Na ta način so si Čeho-Slovaki priborili pot 2600 mi l j skozi >o-
- vražno ozemlje. 

Italjanski plen. 
I 

Italjanski glavni stan v vzhod, i 
ni Italiji, 7. novembra. — Italjan-
ska armada zbira plen svoje \t 
blaga se ceni do 5 mil jard dolar-
jev. 

Med plenom se nahaja 200 tisoč : 
like zmage. Vrednost vlenjenega ' 
konj in 8000 topov. Na jman j en 
miljon ujetih Avstr i jcev se naha-
ja v italjanskih rokah. 

Srhi so vdrli na Ogrsko. 

London, Ang l i j a . 8. novembra 
Srbski vojni urad poroča, da sc 
srbske čete prekoračile Donavo na 
Ogrsko, k j e r so bile z velikim nav-

> dušenjem sprejete. 
11 Prekoračili so tudi Savo, ki sc 
združuje z Donavo. 

Jugovzhodno od Belgrada so Sr-
bi vkorakali v Višegrad ter so >e 
na povabilo provizorične vlade na-
potili proti Sarajevu. Poročilo pra-
vi. da so Srbi dobili v Zemunii na 
Donavi pet parnikov in en moni-
tor. Neka j nemških oddelkov 
še vedno nahaja v Banatu. južnem 
delu Ogrske. 

Pariz, Franci ja. S. novembra. — 
Vojni urad naznanja, da se nem-
ški oddelki, katerih odpor so zlo-
mili Srbi. umikajo, potem ko so 
porušili mostove v Novem Sadu 
Srbi nadal ju je jo svoje zasledova-
nje proti severu. Prebivalstvo jih 
sprepjema kot osvoboditelje. Pri-
družuje se j im mnogo osvobojeni]: 
ujetnikov. 

Rojaki, naročajte se na "GLAS 
NARODA", največji slovenski 

'dnevnik t Združenih državah. 
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Past zmage 
( > hi imeli jutri mir in če bi plačala Nemčija Franciji in Bel-

gi j i v denarju vrednost lastnine, katero se j e uničilo v dolgem teku 
let. l»i to še ne ustavilo belgijskih in francoskih tvornic tako, da 
hi mogle tekmovati. Nemčija bi namreč mela svoje tvornice nepo-
škodovane, vse stroje ter tudi številne izurjene delavce, katere j e 
vzela iz Belgije in Francije in ki bi se ne mogli vrniti. 

Belgija j e bila veliko industrijsko središče. Severna Francija 
j e bila veliko industrijsko središče Francije. Nemčija ga sedaj si-
stematično uničuje. Ce uničite tvornice in mesta ter odstranite ali 
razpršite delavce, morajo poteči leta. predno je mogoče iznova pri-
četi s tekmovanjem. 

Ker ni Nemčija nič bolj trpela vsled izgube mož. materijala hi 
denarja kot pa Francija. Belgija Ang l i ja in ker ima vse svoje 
tvornice nedotaknjene ter na razpolago izurjene delavce, ojačene z 
deportiranimi, bo na veliko boljšem stališču za ' vo jno po vojni ' . 

Mi bi nezavestno pripomogli k uresničenj« konečnega c i l j * 
Nemčije, če bi osredotočili vso svojo opozicijo proti Nemči j i na ose-
bo kajzerja. Mi bi dejanski pomagali Nemčiji, če bi napravili mir 
na podlagi izpremembe. nemške vlade ter ustanovljenja bolj liberal-
ne oblike. 

Brez svojega kajzerja, a s svojo industrijalno armado bi bila 
Nemija zmagoslavna. Kajzer je bil za nas dragocen znak. katerega 
smo uporabili, da kristaliziramo svoje razpoloženje proti avtokra-
cij i . — Ne smemo pa dovoliti da bi se zadovoljili z navadno frazo. 

L iga Narodov, ki bi vključevala Nemčijo, bi bila vsled tega u-
pravieena do svojega deleža surovin obenem s prosto trgovino, bi 
napravila Nemčijo — zmagoslavno. 

Zanimivo zgodovinsko paralelo, čeravno ni bil vzrok razprše-
nja delavcev isti kot v sedanjem slučaju, je najti v izgonu Hug°no-
tov iz Francije. Posledica tega izgona ' je bila. da so pričele sosed-
ne dežele. Belgija. Nemčija in Angl i ja, uspavati, dočim se lahko 
reče, da se je potisnilo francosko industrijo za celo stoletje nazaj. 

Takozvani " b o j k o t " nemškega blaga, katerega se zagovarja, j « 
le naroden način izražanja takih misli. Dejanski je to poskus pre-
prečiti nemško ekonomsko vojno po končani vojni. 

Vsled tega je treba dobro razmišljati o vprašanju, če se bo 
Nemčijo pripustilo v L igo Narodov ali ne. če se bo to L igo dejanski 
ustanovilo. Bolj varno l>i bilo izključiti jo, ker bi v drugačnem slu-
čaju zopet skušala požreti celi svet. 

A' tem slučaju ne prid** vpoštev ni kaka osveta in nikako sovra-
štvo in nikaka represalija. Vprašanje je, če se hoče Nemčij i dovoliti, 
da zmaga na trgovski način v te j trgovski vojni. . 

Uspešni konec vojaške vojne je tukaj. Vsled tega pa prihaja se-
daj na površje vprašanje, kako nastopiti proti nemški — " t r gov -
ski vo jn i " . Nevarnost se seveda poraja iz tega, kar se ponavadi oz-
načuje kot " v o j n e sit. svet" . 

Nemčija ve, da ne bo mogoče držati zaveznikov skupaj, ko se 
enkrat končajo vojaške operacije, v namenu, da vstrajajo pri tr-
govskem zavarovanju proti njej , razen če se o tem že vnaprej do-

i« govorijo. 
>'r Nemčija se boji takega dogovora med zavezniki ter hiti vsled 
1 tega z mirovnimi predlogi. Nemčija bi mogla eelo plačati velikan-

sko vojno odškodnino, če bi se jo raztegnilo preko dobe stotih let v 
slučaju, da bi se j i pustilo trgovinsko supremacijo, katero je uve-
ljavila z ropom. Ona računa tudi na " v o j n e siti svet " , ki bo kon-
eem konca dekel. da so vsi ti pomisleki majhni v primeri z obsegom 
vojaške zmage. 

Zahtevati moramo zopet no popravo Francije, Belgije in drugih 
dež"! s pomočjo nemških delavcev in Nemčij i se mora vzeti stroje, 
da se nadomesti uničene. 

Ce bi Nemčija izpremenila obliko svoje vlade in ustanovila de-
mokracijo, — resnično demokracijo in ne le pretvezno. — če bi od-
pravila cesarstvo in privi legi je cesarstva ter s tem razpadla v svoje 
prvotne države in če bi sprejela za svojo vodnico principije pred-
sednika Wilsona. In ne imelo to nikakega stika s pogoji, na kate-
rih je treba končati to vojno. 

Tri stvari so. katere mora Nemčija storiti: 
P rv i č : — Plačati škodo, katero je povzroč i la«vetu z zlobnim 

namenom, da pospeši svoje trgovske interese. 
Drugič: — Podvreči se mora takim omejitvam, da ne bo prišla 

iz te vojne kot zmagovalka. Ti dve zahtevi naj predstavljata "m i -
rovne pogo j e " . 

Poleg tega pa se mora tretjič podvreči vsem pogojem, ki bodo 
v kolikor j e to pač mogoče, zagotovili bodoči mir. Ta zadnja točka 
je edina, katero se vpošteva v predsednikovih predlogih. Zavezniki 
skupaj pa morajo gledati na 'to. da pristane Nemčija tudi v prvi dve 
točki. 

Združene države zavzemajo le 7 odstotkov ozemlja sveta ter 
imajo šest odstotkov prebivalstva sveta, vendar pa lastujejo 75 od-
stotkov koruze. 66 odstotkov bombaža, 66 odstotkov petroleja, 40 
odstotkov železa, 40 odstotkov premoga. 40 odstotkov železnic. 35 
odstotkov bančne sile, 30 odstotkov bogastva sveta in 25 odstotkov 

' pšenice. 

Češke oblasti v nemških mestih 

Bern, Švica. 7. novembra. — 
Veeti iz Češke pravijo, da j « ee-
ško-slovaški narodni svet brez vsa-
ke težave postavil svoje oblasti 
eelo v nemških mestih kot so Olo-

E muc, Brno, Tropava. Iglava. Lei-
tha. Lt£oneriee/in Hamburg. 
. 30 povsod predene-

tili nemške posadke in jih razoro 
žili. — 

feho-Slovaki z veliko nagliec 
zbirajo češko-slo vaško narodne 
arbmado. Tako j so organizirali ob 
stoječe polke ter kličejo nove vo 
jake» _ _ 

P i s m o v o j a k a 
Piše Stanko Bor. 

NAPAD. 

Prodrli smo do vznožja hriba,! 
katerega smo morali osvojiti. 
Strašen pogled nam j e nudila rn/.-! 
tegla košeniea: za gmiičevji , na! 
planem, po malih kotlinah, za ka l 
meni so ležali mrtvi po eden, ;>•.: 
dva. po štirje, vse j>ohočje hriba j 
jih je bilo polno. Od ranega .intra: 
do sredi {»opoldneva so uaskako-| 
vali hrib in krvaveli vzeti ga niso; 
mogli. Sedaj naj poskusi naš ba-
taljon svojo srečo. 

Ker nas niso začeli takoj obstre-
ljevati in ker smo vse od ranega 
jutra neprestano hiteli sem, j e /.a-
povedal major odmor, da se aavži-
jemo sape in načrpamo moči za 
smrtonosni napad. 

Polegli smo med mrtve in molče 
'akali, da zaj-ovedo vstaji se raz-
viti v vojno vrsito in začeti napad. 

" K d o r ima slabo tornistro, ali 
krušnik. ali slabo plahto za šotor, 
ali je sploh nima, ali slab plašč, 
ali lopatico, naj jo zameni ! " je J 
za ukaza l stotnik. 

Padli oholi nas so imeli popolno, 
opremo na sebi. nekateri so še dr-j 
žali puške v rokah, nekaterim je 
bilo na obrazih in na legi videti.! 
da jim ni bila smrt težka — zadet 
j " obležal, kakor je ležal, ter iz-
dihnil. 

lu dvignili so se. kateri so mi-
slili, da imajo slabe t oni is tre. k Hi-
šnike, plahte za šotore, plašče, aii 
niso imeli lopatic, vrgl i opremo s! 
*ebe in se ra-.kropili po košenici.j 
Imel sem slabo tornistro, slab km-j 
šnik. preluknjano plahto za šotor,t 
vse troje še Iz mirne dobe, pa se! 
nisem dvignil. Mrzlo me je streslot 

okoli srca pri misli, da bi vzel mr-
tvecu tornistro s hrbta, da bi mu 
snel krušnik z rame. da bi druge-
mu jMXtegnil plahto za šotor s tor-
nistre in si jo prisvoj i l ; zdelo se 
mi je. da bi ne mogel niti enkrat 
pogledati na tornistro, ni enkrat 
poseči v krušnik — pozneje en-
krat, ko bi bilo kaj v njem, tisti 
dan j e bil prazen, prazen — ni en-
krat razpeti šotora, da. mi ne bi 
stopil dfttični mrtvec pred oči, ka-
teremu sem jo vzel. Rajši imam 
svojo staro, slabo opremo, kakor 
novo dobro od teh mrtvecev. In 
sem obležal ha hrbtu na svoji tor-1 

nistri ter mislil in >ua današnji 
pad. 1 

K o <?e je večina l judi razkropila 
po kosenici in sO se tudi tisti, ki 
jim j e bila misel neprijetna kot 
meni, pripravljali, da se okorLste 
z lepo priložnostjo, so naenkrat 
zappkale ua vrhu hriba puške, za-

.jvrtalo in zažvižgalo je med nami, 

. nad nami. d- belo sum se s"og|e-
-,dai; ter skrili glave. 
t' Preteklo je nekaj ča^t, predno' 
•lie stotnik zbral stotnijo odšel k< i - - • majorju po navodila se vrnil, na-; 
i^to sklical ^ v o j e častnike in pod-j 
l s t i n k e ter d;*.! Ija 'a na.pad 
"j liazvili smo roj no vrsto, se spla-! 
1 :'-i!i kakih dvajset korakov naprej 

in otvorili ogenj na jarke na vrhu' 
hri a. Živega krsta nismo videli 

• gori, tudi ni nihče več streljal na: 
1 nas. le jarke smo videli ter svežo j 

Zemljo pred njimi. 
Med ljudmi mojega roja je via-i 

1 dal neobičajen nemir. Par strelov, 
-so oddali. nekateri nato položili 

• puške predse ali polog1 sebe, .se ca-i 
čeli ozirali, k j e j e stotnik, poroč i 

. nik in jaz, posegali v krušnik ter J 
t bi!i vedno nemirnejši. 

Videl sem kako j e Ivo na moji 
, levi bsv!ek"'l iz krušnika inesnoi 
'konservo, jo veselo ogledoval, po-j 
j gledal, kje je stotnik, k je vodni 

ijpoveljnik. mi hudomušno pomrg-j 
(nil in pokazal nanjo. 
' " I . e , da bus \ i<>-l dve uri navc -
j zan na drevo in bom kaznovan.! 
ker si mojega r o j a ! " sem mu re-; 
i'.ei nevoijuo. 

"N ičesar se ne bojte!*" se je ve-
•e.o nasmejal, izvlekel bajonet iz 
nožnice in ga nastavil na ko*i-. 
servo. 

" O g e n j ustaviti ! ' ' je poveljeval 
stotnik. 

j **Ogenj ustavit i ! " smo ponovili' 
irojid poveljniki. 
j * Deset korakov — n a p r e j j 

" D o tistega grma — naprej ! , 
>eiii za klical. 

Ravno sedaj!** je zamrmrai 
I", c zgrabil jaiško. biijon^t in mes-
no konservo, pritisnil vse skupaj 
z obema rol ama 1; prsim in se po-
smal najn-ej. j 

Tega so čakali v jarkih na liri-] 
Im. Ploho svinčen k so vsšpali med 

1 nas. Ko siiif» polegli, so nehali strc-J 
Ija t i. 

Ive j e izpalil puško, jo položil 
poleg sebe, vzc4 v levo mesno kon-
zervo. v desno bajonet in ga (Jadri 

• v pokrov. ( 
t " I v e ! faz sem e sit stotnikovihj 

sproženj, ker jeste mesne konser-
|ve' Ti g le j 
I 44Hočete, da vam odprem torni-
stro? Hočete me preiskati? Niti j 

t ene mi ne manjka. " 
" K a k o p o t e m . . . " sem hoteli 

1 govoriti, pa se mi je naglo zjasnilo j 
i v glavi. 
- "E, pomagati, si mgra znati člo-' 

c k ! " 
" K a k o neki mores j« <t.i meine 

l.oosorve mrtvih?*' 
" Pa menila konservah ni smr-

t i ' 
Zadovoljim j e zasadil žlico v 

koj, r-j-vo. oči so se svetile kot da 
je /are al z nožem v bed rice lav-
no na ražnju pečenega janjca. 

"Deset korakov — naprej!"" 
I " Da !.i te ! Kavno. . . 

V. desno je zgrabil puško z levo 
mesno konservo, iz j i jc je molela 
žlica, ter šinil naprej. 

Zopet ploha svinčenk z %'rha 
In-iba. Ko smo "polegli, sem videl 
h v m 01 levo ]>o rojili vi-sti, da 

jedo z veliko slastjo mesne kon-
zerve. \ i enemu nisem bral z obra-
za resnosti trenutka: ne enemu rii 
bih. videli. bi mislil na to, da 
:onča ta napad kakor vsak z na-

skokom ^ ranjenci so stokali za 
nami. jasno je bilo. da se jim pri-
družio novi. ko zopet potečem o 
-»vojih deset korakov — ti l judje 
j>a jedo s tako mirnostjo in ra.vno-
dušnostjo mes»r.e konzerve, kot da 
taborimo sto kilometrov za bojno 
'•rt o. 

" I v e , občudujem tvojo mir-
nost 

" K a j pa hočem! In če me za-
dene, me bo vsaj sitega! Lačen ne 
bi rad stoi>ii [ red svetega Petra. 
Ze takoj ]>ri vstopu naj mu de-
f̂iui sitnosti.' K a j pa mislite!*' 
"Deset korakov — mnprej!*' 
^lislim, da ni nikdar čudueje 

napredoval« katera rojna vrsta, 
kot tedaj naša. Večina vojakov 
je tekla v liajhujšmem sovražnem 
ogaijii: v desnici puško, v levici 
iiiesrno konservo. v konservi žlico, 
na obrazih ne strah pred krogla-
mi, nerazumevanje položaja, le 
misel, da čimproj pa le na tzemljo 
in izprazni mesno - konservo. 

" Kekli ste: mirnost! Vraga 
mirnost, če človeku niti toliko ča-
sa ne paste, da bi v miru pojedel 
vsaj eno mesno konservo ! " j e go-
voril. vrgel prazno pločevinasto 
škatljico in jx*?egel v krušnik po 
drugo, polno. 

' Koliko jih pa imaš?"7 

Pozorno me je pogledal, neza 
upanje se mu j e pojavilo na 
obrazu. 

44Samo to še!" ' 
Predno sem jnti izjavil, naj se 

ne boji, d»a ga poprosim, smo mo-
rali zopet naprej. 

Ogenj iz jarkov na hribu se je 
podvojil, potrojil, početvoril, čim 
bližje smo prihajali, strojnice so 
siDale na nas, topništvo j e govo-
rilo svojo smrtonosno besedo.« 

" L e kako morete, le kako mo-
reš. . . , T sem rekel I vetu, ko j e je-
del tretjo mesno konzervo. " ' K a j 
ne vidiš, ka j naj* č a k a ! " 

' Le Svete*nu Petru r*a l j u b o ! " 
" In ie |aii| sej Občudujem tej " 
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.»ednotino Glasilo: G L A S N A R O D A . 
Vsi dopi-si, tikajoči se uradnih zadev kakor tudi denarne 

poaiijatve naj se pošljejo na clavnega tajnika Jednote, vse pri-
tožbe pa na predsednika porotnega odbora. Na osebna ali neu-
radna pisma od strani članov sc ne bode oziralo. 

Jugoslovanska Katclibka Jednota se priporoča vgem Jugo-
slovanom za obilen pristop. Jednota posluje po "Nat ional Fra-
ternal Congress'* lestvici. V blagajni ima okrog $300.000 (tri-
stotisoč dolar jev ) . Bolniških podpor, poskodnin in ainrtnln je že 
izplačala do £1,500.000 (en miljon in pol dolarjev) . 

Bolniška podpora je centralizirana. Vsak opravičen bol-
nik si je svest da dobi podporo, kadar jo potrebuje. 

Društva Jednote se nahajajo po rar.nih naprednih slovea-
skih naselbinah. Tam, kjer j h še ni, priporočamo vstanovitev 
novih. Društvo se lahko vstnnovi z 8 člani ali članicami. 

7& nadaljna pojasnila 6e je obrniti na gi&vnega tajnika. 

' *Xi treba! Ta je r«is z adn ja ! " 
In k«» smo res v naskoku pridi-

i veli v jarke, tivili z vojaki, ki so 
! z desne stiani naskočili, in s ti-
• stiii'.i, ki z lev«' n:i.s!;o<-ili. f«T 

liiLŠli jarek — razen p:tr iiistvili i;» 
iiinjniih -- (prazen, je prid '-v. 1 

i Ive v desnici s puško, v levici /. 
1 nieemo konservo — peto mesno 
1 konservo. 1 

-<Da ^ m še živ — hvala !*»ogu r ' 
1 ^eii! vzkliknil pol«^I;K»»io, s«.- o« le 
I doval od vseh strani, ker nis«'tn 
1 iuogel sam sebi verjeti, da sem iz 
. takega ognja odnesel zdravo kožo.: 

" I>a luoreni vsaj zadnjo v miru 
i pojesti — hvala B o g u ! " j«- rekel 
iii)ol»*g mene Ive in oilpir.d pokrov.' 
- ' Nikar me'tako n<» glejte, ies j.-
i l adnja! Xa. pa poglejte v kruš-j 
• nik. če ne verjaniete !*" 
» ' 'Misliš da bi te j*opros;l. i*e ne! 
' bi bila zadnia. ' " 

' " K a j vefi!! Lariii ste. da v mi 
1 kruli želodec. « obrazu vam vi-
' j dkn. . . " 

" K ; i j te briira moj obra/.!" i 
"V.-1 vsa!; siu«*aj . . da ne bosft«; 

mislili - - «\o mojega knišnika!1 

Prazen j e ! Nol-ene mesne k. •is'-r-
ve več! Samo za vsak slučaj vam S 
pokažem! " • I 

Nisem pogleda! njegovega kni> 
nika, kot da ga ne čujim, 
prjgleda! v.stra:;. j 

' T r - ! 
1 V«-červIo se je. dovolili so nam.' 

' da prenočimo v jarkih. 
L t'ul v.-ni. jc. j ve polglasno za-
I čel svojo večerno moiite\ : 

" O , s\eti Peter, dau'ics se mi ni 
bilo treba naznaniti pri tebi ' Hva-
la Ji!*' 

J Pol V spanju sem štr razločil: » 
j " N e bo vsak dan kot danes! 
Bojim se, da bom le lačen stopil-
pred t e . . . " 

i 

ki * JV« • 1 urcije 
Zavezniki hočejo končati tiranstvo 
Turkov na bližnjem iztoku. — Si-j 
rija, Mezopotamija in druge deže-j 
le bodo dobile svojo lastno vlado.. 

Washington, D. ('.. 7. nov. - ; 
Popolno in konečno oprošcenje; 
naro<lov iztočnih Sredozemskih 
dežel izpod tiranstva Turkov ter, 

' ustanovitev vlad, ki bodo dobivale 
1 ojo avtoriteto iz vcrlje in odlo-. 
' čitve narodov, je c i l j Francije Ir*' 

Angl i je. 
To se je objavilo v formalnem: 

• ugoto%ilu, katero je izdalo danes; 
angieSko poslaništvo vsle«! navo 

I »lila angleškega zunanjega urada 
;in s sodelovanjem francoske via. 
jde. -
1 == Cilj Francije in Anglije, —l 

-si« glasi v obvestilu, — pri voje-
vanju na bližnjem iztoku j> jmpol-
110 in konečno oproščenje naro 
d«»v. ki so bili tako dolgo zatirani 
od Turkov ter ustanovljenje v bul 
in administracij, ki bodo dobivalo 
svojo avtoriteto iz injeijative in 
proste izbire domačega prebival-
stva. 

1 — Sledeč temu namenu sta se 
dogovorili Francija in Angli ja, da 
pospešita in pomagata pri nstauo-
vljenju domačih vlad m admini-
stracij v Siriji in Mezopotamiji, 
katere so zavezniki dejanski o-

'prosti!i ter v ozemljih katera sku-
šeja sedaj oprostiti. Te vlade ho-

•čejo priznati, kakorhitro se jjfi bo 
'dejanski ustanovilo, 
j — Nt' da bi hotele vsiliti prebi-
jbivalstvu teh dežel kake posebno 
'naprave, nimata Francija in A11-
Iglija nobene druge brige kot za-
'gt slovi t i mu s Vf>jo pomoč. Posp^ 

h«»četa « koiir>mski razvoj ter 
napraviti konce sponun. katerih 
•e je na tako usfiešcn način poslu-
ževala turška vlad«. 

- To je uioga. katero hočeta 
uhe vladi igrati v oproščenih o/.t 

^inljih. 
I 

! Iz dompvme 
DOMAČE NOVICE. 

Častno občanstvo 
so podelile knezoškofu ljubljan-
skemu občine Bled, l i idovl j ica, 
Predtrg. Lancovo. Ljubno in 
Smlednik. 1 

Iz Zadružne centrale 
je izstopila hranilnica in posojil-
nica na Vrhniki ter prestopila v 
/Zadružno zvezo. 

j Goriški strelski poli: št. 2, 
ki se je komaj radi pobun dobro 

[nastani! v Šiški, kamor je prišel 
iz Admonta. je zopet premeščen v 

'Enn.s ob Aniži na Zgornje Avstri j-
sko. Selitev kadra mora biti kou-
•čana "J. julija. V Šiško jiritl*- tirol-
U.ki poik cesarskih strelcev št v. J. 

iNa državni obrtni šoli v Ljubljani 
j se vrši vpisovanje izključno le v 
;jeseni, in sicer v dneh 1.4 in 15. 
septembra. Otvorjeni bodo nasled-
nji oddelki: 1. višja stavbna šola; 

I —- višja mehanično-tehnična šola: 
3. stroko\iia šola za lesno in ka-

|meno-kiparstvo; 4. ženska obrtna 
|2-ia: 5. javna risarska in in odeli r-
:ska šola. Za vstop v višjo obrtno 
i šolo je treba dovršiti spodnjo gi-
mnazijo ali realko, izjemoma za-
do.ša tudi mešauska ali pa osem-
razredna ljudska šola. Vsa podrob-

n a pojasnila se dobe pri ravnatelj« 
Istvtt, 
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Balkansko vprašanje 
BALKANSKO VPRAŠANJE BO DELALO VELIKO ZMEDO PRI 
MIROVNI KONFERENCI. — HRVATI SO NAJBRŽ PREKRIŽA-
LI NAČRTE ZA USTANOVITEV JUGOSLOVANSKE DRŽAVE, j 

Washington, D. C., 7. novembra. — Soglasno z zavezniškimi di-
plomati tukaj je balkansko vprašanje prav tako zapleteno kot je bi-
lo vselej ter bo najbrž delalo pri mirovni konferenci težkoče, katere 
bo težko rešiti. Konečna uravnava najbrž ne bo popolnoma ugajala 
nobenemu balkanskemu narodu. 

Kapitulacija Avstro-Ogrske ni napravila problema bolj enostav-
nim, temveč ogroža nasprotno v prvi vrsti skrbne kalkulacije Srbijo, 
v drugi pa one nekaterih izmed zavezniških držav. To izvira iz dej-
stva, da takozvana Jugoslavija, kot jo zagovarjajo Srbija in nekateri 
odlični jugoslovanski voditelji najbrže ne predstavlja želja Jugoslo-
vanov samih. Akci ja hrvaškega sabora pred par dnevi, s katero s i 
dali Hrvati izraza svoji želji, da ostanejo v Avstrij i , je bila nepriča-
kovana. Mislilo se je, da vsled uspešnega dela in propagande Jugo-
slovanskega Odbora v Londonu žele Hrvati in Slovenci ter tudi Srbi 
v Avstro-Ogrski združiti se v kraljevino Srbijo ter ustvariti s tem ve-
liko državo, imenovano kraljestvo Srbov, Hrvatov in Slovencev. 

Dejstvo, da ni bilo nikake definitivne gotovosti glede želja Ilr-
v h t o v in Slovencev, da se združijo s Srbijo, je imelo za posledico, da 
niso zavezniški narodi, predvsem pa Združene države, storili ničesar 
drugega kot priznali aspiracije teh narodov, dočiin jih niso politično 
priznali v smislu kot Ceho-Slovake in Poljake. 

Italjanski opazovalci, ki so najbolj kompetentni vsled njih bli-
žine. so vedno čutili, da je hrvaško prebivalstvo po večini pro-avstrij-
sko. Italijani so bili v stalnem stiku s hrvaškimi divizijami, ki so se! 
junaško in uspešno boriLe za avstrijsko stvar na vsaki fronti in skozi 
celo vojno. 

C"e bo prevladal princip samodoločbe narodov in če je dal hrva-1 
ski sabor izraza razpoloženju hrvaškega naroda, da hoče ostati v Av-
striji. jo skoro gotovo, da se Hrvaške ne bo inkorporiralo v Jugosla-
vi jo in vrjetno jo tudi, da bodo Slovenci sledili vzgledu Hrvatov. 

Jugoslavijo bo ostala torej to, kar so jo zvali prej, Velika Srbi-
ja t«r bi obsegala vsa avstrijska in ogrska ozemlja, v katerih je srbs';i 
element prevladujoč in prav posebno Bosno in Hercegovino, ki bosta 
prav gotovo pripadli Srbiji. 

Stališče, katero bo zavzela f 'ma CSora. je še dvomljivo in v nje-
nem kot v slučaju Hrvaške in Slovenije bo najbrž treba ljudskega 
glasovanja, da se določi želje naroda. 

Dejstvo, da je hotela Trna Gora zagotoviti svojo neodvisnost in 
individualnost s tem, da je odposlala diplomatične zastopnike v za-
vezniška nvsta in v Združene države, jo oČividno nasprotno zagoto-
vilom nekaterih črnogorskih voditeljev, da se hoče Črna Gora pridru-
žiti Jugoslaviji. Pregled položaja kaže, da si bo Črna Gora obdrža-
la svoj neodvisni značaj, dasiravno bo stopila v tesno zvezo s Srbijo. 

Iz Avstrije 
Na Dunaja so bili veliki nemiri 
pred premirjem. — Friderik Adler 
je bil na ljudsko zahtevo izpu-

ščen iz ječe. 

Bern, Švica, 7. novembra. — A v 
strijsko-švicarska meja je bila 
zadnje dni hermetično zaprta, ker 
s-> poskušali avstrijski dezerterji 
pobegli vojaki in lačni l judje 
vdreti v Švico. Švicarske oblasti 
MI poslala na mejo posebne čete 
<la to preprečijo. Navzlic temu pa 
je prišlo z Dunaja poročilo, da se 
razmere zadnjih dni :n noči prod 
premirjem ne morejo podpisati. 

Dunaj je bil v revoluciji. Na u-
l i c i se ni sinel pokazati častnik ah 
pa vojak z avstrijskimi vojaškimi 
znaki, ne da bi ga bila množica 
prisilila, da jih je sam odstranil 
Nekemu staremu generalu, ki j( 
potegnil sabljo in ni hotel odstra-
niti odlikovanj in znakov, so jih 
l judje sami potrgali in zlomili sa-
bljo. 

Tisoč glava množica se je zbrala 
pre«l vojnim minicitrom. kjer j< 
imel nok vojak govor. Vojak je 
povedal množici, da je treba vodi-
telja, ki bo šel z narodom skoz: 
tiru in M ni do svobode. Množica 
je zaklicala "Fr ider ik Ad le r " . 
^ ojak j f odgovoril, <la želijo Fri-
derika Adlerja. Nasledji dan je 
bil Adler izpuščen iz ječe. kjer je 
sedel dve leti, ker je vstrelil mini-
strskega p reds, grofa Stuerghka. 
Komaj pol ure potem, ko je prišel 
na svobodo, je bil soglasno izvo-
ljen za voditelja socijalnih demo-
kratov. 

Vet* dni in no«"i pred sklenjenim 
premirjem je dunajska množica 
kradla in ropala, Cele procesije 
ranjenih vojakov so korakale po 
ulicah z rdečimi zastavami, zahte 
vajoč kruha in miru. Nad množi 
eo so imeli kontrolo samo soeijal 
ni demokrati. Dunajskega župa 
na, ki je poskušal pomiriti raz-
jarjeno množico, M> preupili in je 
moral oditi. 

Ako premirje ne bi bilo podpi-
sano, hi bil mogoče ves- Dunaj \ 
ognju. 

Najstrašnejše stvari pripovedu-
jejo češki in avstrijski častniki, o 
umikanju avstrijske vojske iz Tri-
ifcenta. I m i k a n j e se j e p r i č e l o 25. 
oktobra. Neka ogrska divizi ja in 
en dunajski polk sta odložila oro-
žje, rekoč, da hočejo iti domov. 
Avstrijski vrhovni poveljnik je 
za poved al drugim polkom, da naj 
napadejo upornike s strojnimi pu-
škami in ročnimi granatami. ] 

Nastalo je strašno klanje. < 
26. oktobra so Angleži in Ame- « 

rikanci prebili avstrijsko črto in i 
pričel se je d iv j i beg. Kdor je po- i 
skušal vstaviti beg, je bil vatre-ll 
J j en. 27. oktobra so avstro-ogiaka 1 

čete izvedele, da je zlomljena cela 
fronta. Navzlic temu je dobila 
prva brigada povelje za protina-
pad ; posledica temu je bila. da je 

1 bila pobita do zadnjega moža. 
28. oktobra so se Avstri jci ne 

hali upirati in so bežali na vse 
strani, na potu ropajoč. Toda beg 
ni bil lahek, kajti angleški letalci 
so neprestano metali bombe 7ia 
bežočo vojsko. 

Avstrijski Rdeči križ se je sra 
motno obnesel. kajti za seboj je 

• pustil ranjence in gledal, da je j 
1 sam prišel na varno. Le zdravniki 

so ostali pri ranjenih in bolnih ter 
' so jih izročili Italjanom. 

Prošnje za ambulance so brle 
brezuspešne; toda v Avstri jo se 
je odpeljalo 250 železniških voz s 
klavirji, bieikli, srebrno posodo 
dragocenimi preprogami itd. za 
avstrijske častnike. 

Na Dunaju se javno zatrjuje 
da je le premirje še rešilo, kar je 
ostalo od Avstrije. 

> J 

Slovenske novice 
Acme, Wyo. 

Tukaj je umrl Valentin (Jer-
man. samec, rodom iz Radgoniee 

. pri Dobropolju na Dolenjskem. 
\! 

Rock Springs, Wyo. 
V premogovnem rovu je bil 

'llvit rojak Louis Fortuna, star 35 
let, rodom iz Trate pri Škof j i Lo-
ki. Zapušča ženo in 4 otročiče. 

Reading, Pa. 
Tukaj je umrla Frančiška Jak-! 

lic, stara 21 l«»t, rodom iz Slivnika 
pri Črnomlju na Dolenjskem. 

Dodson, Md. 
Tukaj je umrl Ivan Rojan, ro-

dom K <;«:rir" pri Postojni. Zapu-
šča ženo, 2 ot.roka, očeta in brata. 

Denver, Colo. 
Tukaj je umrl 17 let stari sin ( 

rojaka Pozelnika, Rudolf. 

La Salle, 111. < 
l 'mrl j^ John Jalovec po 2mc-

sečni bolezni. Zapušča ženo in st-
otero otrok. Na j podiva v miru! ! 

4 | 
Brackenridge, Pa. 

Vmrla je Margareta Bevec, sta- ] 
ra :il let. doma iz Starega trga 1 

pri Ix»žu. Zapušča moža in 5 otrok, f 

1 
Zakaj hočemo Slovenci demo- j 

kracijo? Ker smo bili od nekdaj 1 

demokratični, ker ne poznamo med i 
seboj plemstva. — To je dokazano 
v članku "Poglavje o stari sloven- 1 
ski demokraciji' \ priobčenem • t 
Slovensko-ameriikem Koledarju za 1, 
leto 1919. c 

i | 

interpelacije I 
jugosL kluba 

Na seji drž. zbora dne 26. ju-
lija so člani Jugosl. kluba na Du-
naju vložili po Slov. Narodu na-
slednje interpelacije in predloge: 

Posl. Ifladnik in tovariši s«) 
interpelirali trgov. min. barona' ' 
Wieserja radi dobave usnja za 1 

poljske delavce in radi oddaje * 
cementa; 1 

poljedelskega min. grofa Sylva ' 
Taroueo radi oddaje medu iz če-' 
beljnjakov hranjenih s sladkor- ' 
jem. •» j1 

Posl. Verstovšek in tovariši so ' 
vložili interpelacijo na domobr.j' 
ministra radi sramotno nizkih ' 
plač v tovarni za usnje Woseh-i 
nagg v Šoštanju. Zahtevajo, naj 
se plače tovarnarjevemu dobičku ' 
in draginji primerno povišajo, o-
ziroma naj vlada razlasti tovar- . 
no po zakonu o vojnih dajatvah, i 
da bo prišel ogromni dobiček v 
prid državi. 

Poslanec Gostinčar in tovariši 
so interpelirali finanč. ministra 
radi odpustitve dohodninskega 

j davka rudniškim delavcem, 
i Verstovšek in tovariši železni-
škega ministra radi nasilnosti 

, nemško nac. železniških uslužben-
cev o priliki .Tngosl. shoda v Šr. 
Janžu pri Kp. Dravogradu; , 

| min. za javna dela pl. lloman-
na radi naslinih uradnikov v dr. 
premogokopu v Skalah; 

domobranskega min. radi ne- i 
pravičnih oprostitev in radi ovze-
ma ruskih vojnih ujetnikov; 

trgovskega min. radi nastopa-
nja poštnih nastavljencev ob shoj 
du v Št. Janžu. 

Posl. Hladnik in tovariši so vlo-j 
žili nujni predlog za podporo o-
nim dolenjskim kraljem, ki so bi-j 
li v nedeljo 21. julija poškodova-| 

i ni po toči. 
i J Posl. dr. Korošec je vložil novo! 
• interpelacijo na min. predsedni-j 
' ka radi prepovedi slovenskih li-

stov za fronto in interpelacijo ra-
di preganjanja Petra Farčiča iz 

1 Vele Luke v Dalmaciji, 
r Posl. Ribar in tovariši pa na 
i železniškega min. v zadevi krivič-
1 nega in" žaljivega postopanja 

železniškim mojstrom Ivanom: 
Škrjancem iz Trsta. 

Posl. dr. Benkovič in tovariši na 
]{ domobranskega min. zaradi skr-
1 čenja preskrboval nine rudarjem 

v Hrastniku in Trbovljah. 
Posl. dr. Korošec in tovariši na 

min. predsednika zaradi neizpla-1 
čil rekonvaleseentom b. h. pešpol-
ka št. 4- v Czorni na Ogrskem. i 

Posl. dr. Korošec in tovariši 
1 do notranjega in dom. ministra 

zaradi denunciranja deželnovlad-
nega svetnika Viktori ja Parme po; 

- deželnovladnem svetniku Baeuli in 
županu v Ptuju Omigu. 

Poslanea dr. Korošec. Sfanek 
in tovariši do min. predsednika 
zaradi grozodejstev Bolgarov nad; 
Srbi v okupirane ozemlju. Ta in j 
terpelaeija tvori nadaljevanje, 
pred kratkim vložene interpela-
cije. 

Posl. dr. Korošec do min. pred-
sednika zaradi preganjanja slo-
venskega slikarja F. Vesela. 

Poslanea Verstovšek, Benko-
1 vie in tovariši do justIPncga min. 
i glede uvedbe slov. imen v zom-

ljiščno knjigo na Spodnjem Šta-
jerskem. 

Posl. Benčič j e stavil prtedlo;?1 

glede podpore iz drž. sredstev za 
vse Pleterje v ptujskem okraju na 
Štajerskem. 

Jugosl. klub je protestiral po-
tom posl. Roškarja proti preme-
stitvi davčnega referenta iz Lju-
tomera v Radgono. 

Posl. Fon j e interpeliral polj»*-i 
delskega min. naj dovoli nakup < 
živine za Goriško v drugih deže-' 
lah. Pomanjkanje j e veliko. Vla-
da sicer pospešuje tihotapstvo iz 
Itali je in plačuje nagad<\ kar > 
velika nedoslednost. Minister je; 
obljubil, da bo storil tozadevno, 
vse, kar je v njegovi moči. 

Poslanee Gostinčar je stavil na-' 
slednjo interpelacijo: 

1. — Poljedelsko min. naj po-
skrbi. da bodo rudarji v Idriji • 
pravočasno preskrbljeni c lesom. • 
v ta namen naj dovoli, da smejo 1 

sekati drva v eraričnih gozdih; J 

2. — min. naj oprosti rudarje v : 

Idriji od plačevanja dohodninske- ' 
ga davka ali pa naj plača ta da- 1 

vek država sama. kot se to p rak- ' 
ticira pri uradnikih: 

3. — pri eksploziji municije v 9 

Logatcu dne 1. avgusta 1918. je 
.bilo več poslopij poškodovanih, t«> 
> da poškodovanci niso dobili do 
danes še nobene odškodnine. 

Črtica o ro-
kovnjačih 
Spisal P. Bohinjec. 

VELIKI GROG A. 
Njegova mati je bila doma iz 

i kamniške fare. Porodil se je v 
; Ljubljani leta 1761. kot nezakon-
ski vojaški otrok. Njegovo •pravo; 
ime je Gregor llrastnar. Dvajst«t 

i let star je postal vojak, a je ušel 
j večkrat in je 'bil velikokrat zaprt. 
liil je v bitki pri Veroni in Basa-

. nu. je bil ujet v vojni ter odpeljau 
na Francosko. I-©ta 181'2. je šel 

j 7 Napoleonovo vojsko na Rusko, 
!a je zaostal na Poljskem (** No-
[ v ice" . 1855, str. S3.) Bil j e velik 
nad soženj. čedne ipostave. podol-
Kastcga obrata, zgovoren, dol.ro-

i voljen in pogumen. 
Grogova hči Mica je bila roj on a 

j 31. maja 1818 v Srakovljah pri 
Kranju h. št 2 kot hči Agate Kast-
nik ( = llrastnar), reete .Marije 
Pernioser. (Krstna knjiga pred-; 

aseljske fare.) Ta je biH doma iz 
Poženka, konjedereeva (opazka 
župnika Ravnikarja 18fi0) in >o ji 
rekli ' ta puklasta Aga ta " . (in> 
go v a hči Mica je bila omožena p«» 
rokovnjaški z Matevžem Volk« m 

' iz lirippv. vojaškim begunom. 
(Povedal Adam iz Goric.) Bila j i 
debela, imela je noge pohabljene! 
in je težko hodila. L judje so ji 
rekli " t a stani Grogovka", ker je 

! l ila hči starejšega velikega Gro-
-C. {Veliki Groga je imol okrog 
leta 1840. že svojega namestnika, 
nekega "Malega Grogo" , voja-1 

škega beantnn.) Umrla j r 22. ju 
jnija ]870 na Kokiic*i pri Kranju 
|ii. št. 

Veliki Groga je bil na starost 
j domalega slep. hodil j e prihulje-j 
j t.o. uprt na dolgo palico oprav-
il jen po vojaški. Spremljala «ra je 
| njegova hči. Pil je rad žganje. 

• j Kranjski komisar .J. Pajk ga je 
-I prisilil, da je jarke trebil oh cesti. 
• ki <drži od Velikega hriba do Ko-
- krice. Na stara leta j e beračil po 
: hišah. Prebival je na Trsteniku 

pri Puhlu in je ondi umrl. star 
i let, dne 7. marca 185.) za jetiko, 
. .spravljen z. Bogom. 
r| Kad j e davil owe. Zvečer se je 
i; priplazil v ovčnjak in j e zadavil 
|eno ali dve seveda najlepši. Drugi 

( dan i>a je šel k gospodarju po za-
davljeno o- . rekrn": "Slišal sem, 

t da ste bili nesrečni. Poeinila vam 
je oven. Dajte jo meni." 

( Nekoč ira je komisar Pajk spo-
1«wna vzel v svojo kočijo, ker ni 
hotel delati. A mu je ušel. JuKič 

, pravi v svojih ^ R o k o v n j a č i h d a 
. je bil Groga nekdanji "Toma/ 
^ Vel ikon j a " . kateri pa j e bil naj-

| brže Tomaž Logar. j>o domače 
' Travnov Janez (iz Zaloga). 
) 1 Okr. gosposka v Kranju ie po-
1 slala dne 24. marca 1844 župnini 

uradom ta-le dopis: Gregor Ilrast-
" nar, splošno " t a velk Groga " 
J zvan. že dolgo časa rokovnjač. si 

i je umel prikleniti tovariše s tem 
;<la je povišal z razširjanjem kri-

1 ieih nazorov o zakramentu sv. za-
" kona demoralizaeijo njemu njemu 

vdanih individuvov ter se je ka-
• i/al kot starejšina te rokovnjaške 

ločine. 
NakeLski župnik Bhsnik je od 

• govarjal na okr. gosposko 27. suš 
ca C marca) 1814: da je Veliki 
Groga veliko let bival tu okrog. 

i da je veljal za rokovnjaškega ko-
1 pulanta, da je zasramoval verske 
obrede, ukazoval demoralizaeijo 
in javno okrog ho<lil z neko žen-
sko Ta je 1. maja 184-J tukaj neki 
po/.ar gledala, ne da bt hotela po-
ir.agati. (Farni arhiv v Naklem.) j 

VRANJEK. 
• 

Rekli so mu navadno " Vrana" , 
ker je rad kradel jedila iz jerba-
sov na polju ženjicam in plevicam. 
Pisal se je Andrej Vogelnik 
(Ogoonig) . rojen 28. novembra 1. 
1^6 . v Spodnjih Dupljah i»ri 
Kranju h. št. 40 v «n«du, ki ga je 
kupil njegov oče <k1 gra^'aka Ber-

j narda Pletcrskega. Bil je majhne j 
1 postave, črn k as te pf>lti. samski 
I dolomržen, prebrisan in jc bil za 
' ta v ečga " pri rokovnjačih. Stari 
Ribnikar iz Tenetiš j e pravil, da 
je že izdelal sedmo šolo. Pojedel 
je zelo veliko. Kadar so mu oči-
tali tatvino, je dejal, da "sve t 
g l iha" . Ko ga je njegova totia Lu-
žarca posvarila, češ. naj ne pozal>i 
Boga in Matere božje, j i j e odgo-
vori l : ' 'Moj »bog so borovci, puša 
pa moja mati božja *' 

Vranjek je bil vojaški begun in 
•znana je še njegova pesem: 

"Pans je sveta nedelja, 
j e v cerkvi božja čast, 
jaz pa po gmangei hodim, 
sem žalosten ta* čas. 

Grmovje in goščava, ! 
to je meni za en cer, 
brad k ost i in težave 
od jutra do večer. < 

Vsega sem se navel ičal, 
ne bom se skrival več, 
zdaj pojdem pa v kasarno, 
če pridem koj poti meč." 

(Zapisal Fiiu iz Sp. Dupelj.' 

Nekoč pride k čevljarju Pušlju 
in lini ponudi ukradeno u>nje. Ta 

bmut »kupiti id;radeiio bta^o, 
\'rai»jek pa pravi: **C"e ga ne 
ti kupil. <£a b<i pa drugi . " 

2. septembra 1>>2 je suiill tri-! 
kiat z nožem odsluženega vo;akl| 
Primoža iz Žigonje vasi. 

avgusta je Vranjela 
ustrelil tržiški berič i Prokel aii 
Pogačnik ?i. Si^lel je Ziinožno v 
1'dnem borštu na bor«»vem št«»rit. 
zavit v uknrdcue k"ce. Zapa/.iv^i 
briča. leti od cerkvenetra dvorišča 
navzdol in se v jarku. Na-1 
•pn«' jteteliua. <la bi streljal, it»la : 

brir <̂ a prehiti in ustreli. Yr;.njtk 
pade. smrtno ranjen, v d<dini?i 
Zanožni. kod« r se stekata nektj 
nižje st'ulenca Kapnik isi Ž«'li i v 
Potok, ki se pri KI ;:icu Rjavenj 
steka v Kokrieo. Brič p«>kličei 
Dupljanee ki pridejo na li«*e me-
^a " l e gnar j i " , in nanje p»»lo/C[ 
Vranjeka. Brič g<i udari glavi 
s puškinim kopitom Ln pravi: 
*"N«». Vrana. aH h«»š kaj /r i|M*Ia .' 
Vobem ura odgovora. P»»praša g i . 
ali je bil pričujoč pri cerkvenem 
r<?pu na Sv. -Iv. Joštu. \ iaiijvk ne 
otlgovori drugega kakor: "P iš i 
me v ulio!*5 Eden mu je h«»tel Inč 
prižgsit i, ker je umiral, lirič ukrc-
šc gobo in pravi: " Z a takega je 
taka le !uč dobra !TT ! 

Ko Vranjega privl«M'ejo na prag 
. ilomače hiše (v gradu«, nane^o 
skujtaj vse njegove <ivari. kakor 
puške nože. svedre, ter stol«'« j«» 
vse na dr«»bne kos<*e. Zanožiio so 
se pf)znale š«- <lol«jro >..1 v zemlji 

'izkopane črke. ki sn pričale, «Ia je 
bil ondi u«trvljeu roko\mjač Vra-
nje!;. 'Pravila Boltar i > Lužar i/. 
Sjiodnjih Dupclj.> Mrtvaška knji-
ga pove. da je bil Vranjek ustre-
ljen o.| patrulje. Žunik Blasuik pa 
pravi v svojem dnevniku, da j " 
tržiški brič ustrelil v silobm-nu 
\ ranjeka. ki je bi! begun, tat in 
ropar. 

Meseca avgusta 1*^7 s«> Dnp-
ljan«'i pripeljali čez Ljubel j i/ 
lovea nov veliki zvon in ravno 

SLOVENSKO SAMOSTOJNO BOLNIŠKO PODPORNO DRTŠTVO ZA 
GREATER N E W YORK I N OKOLICO. INK. V N E W YORK! ' . 

edino postavno priznano slovensko društvo v Greater New Yorku, 
zboruje vsako četrto soboto zvečer v mesecu v " B E E T H O V E N 
I IALL"" , 210 iztočna 3. ulica blizu 3. Ave. v New Yorku in se prične 

točno ob 8. uri zvečer. 
ODBOR: 

rre.lse.lnik: ANTON TI.EVF.L, 325 FL 241 h St., New York, N. T, 
l'«idl»reilst-t)uik: Ant«.;» Cvetkovfcrh. 1!»12 I.iinU ti St., Brooklyn, N. T, ' 
Tajnik: JOSEPH POCACI1NIK. .VI Ten Ey.k St., Brooklyn, N, Y. » 
Itlasajnik: ANTON KOSlltMK. .140 E. 5tb St.. New York. N. Y, 
Zapisnikar: Jul IN I-OBOI »A. 4 if* E. r»th St., New York, N. Y, 

NADZORNIKI: 
I . rnv iK i:FNEDIF. Ma.listw St., Brooklyn, X. Y. 
J SVAIJ. "J 1(5 T-n Ilrrk St., Brooklyn, N. Y. 
1 HANK ( K KAK, L7 Camnn ria«-e, Brooklyn, N. Y. 

DRL'ST^'ENI Z D R A V N I K : 
T>r. HENRY V. iroi'.INSoX. »»1 K. loth St.. nif̂ l Ave. A in B. New 

York, N. Y. 
r.OIAIŠKI NADZORNIKI: 

Za New York-- Fit ANK VAVPOTlf', E. 24th St., New York. N. T. 
MAKl.! A KOČAR, 240 E. 17th St., New York. N. Y. 

ZJI Br.wklyn: B. HERGANC, 1G5 Stanhope St., Br«»klyn, N. Y, 

jZlMirnje v^ iko <".-trt.» l»ot.» zrit\-r v mesei n v "BEETHOVEN HALT/'. 120 
• iztof-ua u!,. a !>!izu Ave. v New Yorku: pričetek točno ol> S. uri zveCer. 
j Zai.i-t'ikar I'AI F. 0«iKIXt\ 4'2S E. 5lh Sr. New Y.»rk. N. Y. 

Frr.ncoiko bojišče. | 

S frc-ncosko armado, 8. novem-
i bra. — Nemčija j e poražena na 
[fronti in ! ma. Ravnokar se j< 
I izvetlelo. iia Kraneozi tlosjelT 
«lo Mezei?rcs k;ir znači napreilo 
vanje -J') kilometrov (12 milj v 
enem »Inevu. 

Medtem ko nemški zastojmiki 
razpravljajo o Knehevih pobojih za 
premirje in jim je danih m 
za pr« mtšljeranjei >e ruši njihova 
dežela. Na eeli fronti se vrše lju 
1i boji in Nem,-i nimajo več vo 
Ijc vstavljati se. 

!. .S francosko armado v Franciji. 
S. novembra. — (Jeneral (!onrau»* 
drži noeoj zapadni brejr Mozelc 
«>il Sedana <ln Me/.icres; njejrove 
«'ete so napravile v enem dnevu "1 
-"> -lo S mi l j . 

O-voboj« tiih je bilo lia.l :»0 va 
.sij in francoski vojaki so spravili 
artilerijo po blatnih eestali. ki s«, 
ponekod razdejane od strelov. Ko 

>e Neinei bližali reki. so nudili 
večji odpor in so branili vzhodni 
bre»j z artilerijo in .•••trojnimi pu-

\ ranjeku M >.ii mor; 1 najprvo za-j 
zvoniti, pa Ijm'je niso <ii«pustili3 
l»il je sodno raztelešen in lokalni • . i 

• kaplan lomaž !*abič ira je po!<o-
• pal L>S. av«RI!-:A 1Š37, (Mrtvaška 
1 knjk-a duj»ljai ske fare.) ' 

jškami. Francozi napredujejo tudi 
j na levem krilu in ogrožajo Ilir-
son in Maubeuge. 

j 
Nemški ujetniki. 

London, Aiifrlija. 8. novembra. 
Sinoči je bib» v poslanski zbornici 
ofieijelno naznanjeno, da so An-
•rleži vje'i oil 1. januarja pa do 5. 
novembra na zapadni fronti l!0C 
tisoč Nemcev; v >>teiu ča» ^o Fran-
cozi vjeli 140 tisoč. Amerikanei j>n 
f»0 tisoč skupaj 4o().(KM). 

Zavezniška mornarica v Dardane-
lah. 

London, Angli ja. 7. novembra. 
Iz Londona se poroča, da se ho 

. zavezniško brodovje v sf>bot«> zasi-
Jdralo pred s\l. Zof i jo v ('arijjra-

| du — 

Previdne gospodinje 
Imajo doma Tinino eno atcklsnico 

Dr. Richter(oefa 

PAIN-EXPELLER 
Zai.<?»l_'iT-o *>-M]stTo if Tirani« |>rl r»Trr.«tl̂ n»0 

bulr^nsli. |>real**ln. n<iUTtj«nju Itd. 
'/edino praTi s Tarstreuo znamko tidr:. 

Z5r. »6r.-. T lekarnah in naraTuust od 
I F. AD. KICHTEK -S CO. 

Wa.hlmrtoo S-rcwt New York. N-V« 

T 1,1 1 •" • . i - - ' - i . 'k fcW 

Vestno zdravilo dela čudeže. 
Trinerjeva zdravila uživajo že 30 let renavadno zaupanje. — In 

Ato čisto po pravici, kajti vestnost izdelovatelja dobiva zaupanje in 
posplošenje pri kupcih. Zdaj j e bilo potreba nekoliko zvišati cene. — 
Mi smo se dolgo časa zoperstavljali naraščanju cen vseh potrebščin 
in razpošiljanja, toda novi vojni davki so nas prisilili nekoliko zvišati 
cene. — Vsak prijatel j Trinerjevih zararil bo izprevidel, da mora 
tudi lekarnar plačati vrč, če sino mi prisiljeni plačati več in da ne 
temu ns. noben način n mogoče izogniti. — Toda izvrstna kakovost 
In prist.lost Trinerjevih zdravil bo v polni meri zadostila vsakega od-

T R 1 N E R - J E V aneriški Elixir grenkega vina 
im% vgled tega tako izvrstne uspehe, ker povzroča, da izgubi bolezen ' 
»v^je izvore. Devetdeset odstotkov vseh bolezni ima izvor v želodeo. J 
Trinerjev Ameriški Elixir očisti želodec in odstrani iz črev vse za- j 
ostale stvari ter strupene substance, ki so izvor uničujočih bacilov, ! 
ter uničujejo redno delovanje črev. V Trinerjevem zdravilu ni nobene ! 

- kemikalije, pač pa samo izvrstna grenka zdravilna zelišča in rdeče 
ak a •ino. Pri zaprtju, neprebavi, glavobolu, migreni, nervoznoBti, splošni 
I p ^ ^ l X J P T ^ ^ oalabeloeiti ter pri posebnih želodčnih slabostih, pri premeni življenja 

ienak ali pri majnarjih in drugih delavcih, ki vdihavajo pline, se bo 
^ ITTTJVV^ lNE i vsakdo lahko prepričal o učinkoviti vrednosti tega zdravila* t V vseh lekarnah. s TRINERJEV LINIMENT 

j t ^ ^ m B w O i vVv prodre veilno v pravi se<lež bolezni in vsled tega je pri revmatizmn, 
•.m ^ nevralgiji, revmatičnih boleznih, okorelosti udov itd. njegova pomod 

yT ^T^jj^y/lN^ \ hitra in uspešna. Nadalje je tudi izvrstno sredstvo proti izvinjenjn, 
MINISOVO ^ napetosti, oteklinam itd. in po vdrgavanjn mišic, po kopeli nog od-- N O S K E V I N O strani vso utrujenost. V vseh lekarnah. — _ - — 

krJOSEPH TRW«* TBINSRJEV ANT1PURIN je zelo uspešno in pomirjujoče snti-
^ — ^ C M I ' V ^ ^ septično sredstvo za splošno notranjo uporabo. Uporablja se za grg-

Ijanje, izpiranje ust, izpiranje ran, uljes itd. V vseh lekarnah. 
Zadnja najvišja odlikovanja podeljena Trinerjevim zdravilom na 

^ P H H H S ^ ^ mednarodnih razstavah: Zlata Svetinja — San Francisco 1915, Grand 
Prix — Panama 1916. 

JOSEPH TRINER, 
7 

Manufacturing Chemist, 

1333-1343 SO. ASHLAND AVE., CHICAGO, ILL. ; 
' - • • . I 



• DEDNI PREDSEDNIK" IN NJEGOV DRŽAVNI TAJNIK. Strašna osveta 
H V. GOGOU. ' 

(Nada l j evan je . ) 
Ifm - ^ 

XVL 
. I 

V Ifcestnu Gluhovu se je zbral 
narod okoli s>tarea baud urit t a in 
j e že dal je časa sluišal slepca. ipra 

' joeega na baiuluro. TakiU čad nil t 
in tako lepih pesni j i e ni jiel no-
ben baudurist. Sprva je omenil 
prejšnje het m antike slave za Sa-
hajdačnega in Hmjelniekega. Ta-
krat *o bili drugi časi; kozastvo 
j e vživalo slavo, teptalo j e s ko-
nj i ncpri jatel je in nikdo ga m 
smel smešiti. Pel j e tudi vesele 
pesni i »tttltc »n zrl j** a svojimi , 
očmi na narod, kot da vidi. a prsti 
so letali s koičicami, pritrjenimi 
na nje. kakor mnba JH> strunah. : 
iu videlo se je. kakor da strune 
SHmr igra jo ; a krog njega -tnječi < 
narod NC ni posmelil izpregovoriti I 
Hiti b o d i c i - ; starci -.4» peve»ili | 
glave, mladeniči pa KO vprli svoje < 
»'»"i v slarc« slepca in poslušali. 1 

— Čakajte, ji« <lejal starec. — 
sap*> j e m vam o neki davni dogod- I 
bi Narod s*' jc še te»iiej< >tisnil i 
skupaj in slej m-«* j e zajvel : / 

*'Za gospoda Stepami, kneza 
MduHi^raške^M sediuograski knez 
j e bil pa za edno Ijeski k ra l j ) , , 
sla živela dva kozaka: Ivan , 
in Petro. Živela sta kot brat z bra-.i 
toni. ; 

t i lej . Ivan. vse, karkoli dobiva. i 
razdeliva vi na polovico: k«*?dar je t 

kdo vtscl, naj bo tudi drug i ; ka- ^ 
dar j.- komu hudo. na j bo obe t 
uia : ka4lar ima kdo plen, naj <_ra t 

razdeli; zarobijo-li k o na. tedaj | 
proda drujri v-se in ;ra odkupi; če | 
to ne |totuaga. naj pa tudi jmsta t 
ne rob! In res, kar sta si prida- ? 
bila kozaka. vse sta vi delila*. sta l! 
odgnala tujo živino ali konjev — * 
vse >ta si razdelila. i 

v 
" H o j e v a l *e je kral j Stepan •« i 

Tnreinom. Tri tedne se že vojsku- j 
je s TurčinoBi. a nikogar ga ne ,j 
more ugnati. Mo,| Titrčini j e bil v 

nature.'- tak paša. ki jc mogel sam j 
z de-etimi jnuičarji pokončati cel j ̂  
polk. Teda j j e objavi l kra j Ste j 
pan, da bo dal onemu, ki 11111 prii i 
vede pašo živega ali mrtvega, to. n 
liko planila, kolikor ga dobi cela 1 
vojska. " P o j d i v a . brat. lovit pa- {] 
s o ! " je dejal brat Ivan Petru. In h 
šla sla kozaka, eden 11a to, eden n 
na ono stran. r 

" K o bi ga še lovil ali ne, Pe * 
tn». nikdar bi ga ne v je l , kajt i že k 
vodi Ivan pašo na povodcu za vra- k 
toni k samemu kralju. D 

— " V r l i mladenič!" ' j e dejal 
kra l j Stepan in vkazal izročiti 
njemu samemu toliko plačila, ka-,«*• 
kor ga dobiva ecla vo jska; zapo- d 
\edal pa jc rudi odkazati mu to- t 
liko zemlje, kolikor iu k je poželi 1 
n jegovo srce. Kakor hitro je pre > 
jel Ivan kral jev dar. takoj ga je j 
pravično razdelil med seltoj in Pe-
trom. 

\ zel j e Petro polovico kraljev- j 
skega daru. ali tejra ni T«ogel pre- j 
nest i. da si jc Ivan pridobil tako ( 

čast pri kra l ju ; zato se je potaji l ,-. 
in se sklenil maščevati. I 

# . h 
4Mahala sla oba viteza na ze-|, 

niljo, katero je kra l j daroval, t j e 
za Karpate. Kozak Ivan j e imel 
sina pri sebi na konju. Mrari lo se, 
je že - oni le še jezdi jo . Malček 
je zas(vil; začel j e dremati tuui ; j 
sii in Ivan. Ne dremlj i . koza k, po s 

gorah so opasna pOta ! . . . » i 
No. koza k ima konja, ki ve sam ^ 

zo pravo pot 011 se ne izpodtakne 
iu ne zaide. Med gorami se naha-
ja prepad, nihče še ni videl njemu 1 

na dno. Kol ikor je od zemlje do 
neba, toliko jc do dna tega pre-
pada. Nad tem prepadom j e pot — 
dva jezdeca moreta iti še vštric 
t r i je pa že ne. Kon j je jel počasi 
111 skrbno stopati z dremljajočim 
koza kom. 

Zraven njega jc jahal Petro. ] 
ves se j e tresel in je zatajeval »vo- j 
jo radost. Obrnil se je in sunil < 
svojega brata v prepad, in konj j 
j e poletel s kozakom in malčkom • 
vred v prepad. H 

I 
' *\endar j e opri je l kozafc 

neke veje in samo konj j e poletel 1 
na dno. — Začel j e s sinom na ple < 
cih plezati kvišku ; daleč j e že pri-
plezal, vzdignil oči in zagledal, da J 
mu je Petro nastavil sulico, da bi 
ga porinil nazaj. 4 4 Moj Bog, pra-
vični Hog. pravični Bog, ra je bi 
imel, da bi ne povzdignil svojih 
očij, kakor da vidim, kako mi rod-
ni brat nastavlja sulico, da bi me 
sunil nazaj v prepad! — Mili moj 
brat ! Suni me s sulico, ker mi 
j e bilo že tako usojeno pri roj-
stvu; a vzemi sina; kaj je vendar 
zagrešil nedolžni malček, da mi* 

jc treba poginiti tako grozne smr-
'ti ?*' 

1 Zasmejal se jc Petro in ga sunil 
1 > sulico, cozak j e poletel z mal-

čkom na dno. Vezi si j e Petro vse 
imetje in pričel je živeti kot paša. 

- Takih konj ni imel nihče kakor 
I Pe t ro ; ovae in koštrunov ni bilo 
- nikjer toliko. I11 umrl j e Petro. 

• 

• Ko je Petro umrl, j e poklical 
- Bog duši obeh bratov, Petra in 
1 Ivana, k sodbi. 44Velik grešnik je 
> ta č l o v e k ! " jc dejal Bog. " I v a n ! 
i jaz mu skoro ne morem izbrati ka 
i zi i i ; Izberi mu j o t i ! " 
i Dolgo j e mislil Ivan, Lzmislujoc 

kazen, naposled d e : 
" V e l i k o hudega mi j e storil ta 

i č lovek; izdal j e svojega brata, ka 
k<-r Juda. in oropal me j e častne 
gii r<nlu in potomstva 11a zemlji. A 
čjovek brez častnega rodu in po 
tomstva je kakor pšenično zrno 
vsejano v zemljo, ki izgine v nje ; 
brez *adu in sledu. Ne |>ožeiie — 
in nikdo ne ve. da j e bilo vsejanc 
zrno. 

• 

"S t o r i torej, Bog. tako, da b 
vse njegovo potomstvo ne imeli 
sreče na zeml j i ; da bi bil posled 
nji v rodovini tak zlodej, kakoi 
snega še ni bilo nikdar na svetu 
in da bi ob vsakem njegovem zlo 
dejstvu dedje in pradedje njego 
vi ne imeli miru v grobih in se 
ti peci neznanske muke. dvigal i h 
comi l ! A Judež P e i r o j i a j bi se n< 
m«»g 1 dvigniti in radi tega bi tr 
|»el M' mnogo hujše muke; jede 
tmj bi kakor besni zemljo iu s< 
zvi jal pod njo. 

" in ko hode mera jtolua zlodej 
ste v tega človeka, dvigni me Boj. 
iz onega prepada na konji na naj 
vfšjo yron» 111 oni na j pride k men 
in vržem ga s le gore v naj«rioblj 
prepad in vsi mrtveci, njegov 
dedi in pradedi, kjerkoli bi že bi 
vali v življenju, naj bi prišli sku 
paj <K1 raznih stranij zemlje in b 

jga jrrizli za one muke. katere jin 
jc pripravil, in vedno bi ga grizli 
in jaz bi se vzradostil. gledajm 
njegove muke! A Judež Petro na, 
b; se ne m«»jrcl dvigniti iz zemlje 
hoteč tudi grizti za svoje trpl je 
nje. ampak «rrize naj samega sebe 
njegove kosti naj bi vedno bol 
rasle, in tako naj bi se mu večah 
njegove muke. 

To bo zanj najstrašnejša muka 
kajt i ni večje muke za človeka 
ki.knr maščevati se boleti a ne si 
moč i " . 

"S t rašno kazen m r,i izmislil 
. č l o v e k ! " — jc rekel Bog. — " B o 
di vse tako, kakor si de j a l : a tud 
ti sedi večno oiidi na svojem kV> 
nju ; nikdar pa ne prideš v nebe 
s;:, ko bodeš sedel na veke na svo 
jem k o n j u ! " 

I11 vse se je tako zgodilo, ka 
(kor je bilo rečeno: in še zda j sto 
ji na Karpatih na konju čudni vi 

j tez in g leda: kako gr ize jo v pr& 
l>adu brc/ ,|na mrtveci mrtveca, ; 
čiije tu ii. kako raste pod zemlje, 
l 'žeči mrtvee in kako g lo j e svojt 

j k«.sli in strašno pretresa vso ze I 
ml jo . . . . 

Že je končal siepce svojo pe 
j sen; že je jc ! znova prebirati stru 

ne in peti smešne dogodbice < 
(Komu in Jeremu. o Strkl jarjeverv 
Stokozu no. staro iu ralad< 

I je stalo še dolgo zamišljeno, s po-
vešenimi glavami, premišljujoč < 
dogodbi, ki se j e vršila v dav 
idili. — 

(Konec. ) 

Prisiljena monarhija. 

Kodanj , Dansko.7. novembrs 
Finska j e postala monarhija na-
mesto republika samo zaraili te 
gTa ker NO se Finci vklonili nem-
škemu gospodstvu. Kakor pripo, 
ve Ju je poročevalec, so bili finski 

'vodite l j i do aprila odločni, da na 
prav i jo iz Finske republiko. V ma 
ju pa j e vlada opnsnla ta načrt i » 
se j e odločila za monarhijo, češ 
da Nemči ja to želi. 

44 Vorvraer ts " zagotavl ja, da j f 
1 nemški generalni štab. dasiravne 
i j e nameraval nemška vlada zadr-
• žati se v tem vprašanju nevtral-
i no, podpiral monarhktično giba 
1 nje na Finskem. 

4 V resnici nismo biU svobodni" 
• piše poročevalk.** ^ ^ » m š k e četf 
I so bile nastanjeiM v<*y Finski, 
i Nemške bojne »kdJ »%o Ijasidran« 

v l lelsingforsu. Finski zunanji m? ! 
' niste r je v j g ^ M . <ju>jrr 1 'Vj fin-
k skem deželnemzBori da žeuNem-

Bojevanje s | 
tanki 

i; 
\mcriški seršant, ki je prideljertj 
lionirjem opisuje napredovanje j i 
lasih čet. — Nemec se bori toliko i 
iasa, dcklcr ima kaj municije, po-
em pa začne kričati 'Kamerad!' 

Newyorski dnevnik " T i m e s " j< 
triobčil pismo scržaut Mountfor-
a. ki j e prideljeu ameriškim 
lir jeni v Franci j i . 

Pi>mo se gla>i; 
— Hvala Bogu. <la bi h ko lane*-

'zpolnujem svojo obljubo iu vam 
.»išem to pi-mo. moje devetnajsto 
»isiuo. V zadnjem času >t-m tolike 
loživel. da ne vem, k j e sem zad-
nji prenehal. Da vas ne !m> >krbe-
o, vam povem, da sem bil neka,' 
lni v b«»lni<*i. ker sem bil ranjen 
in zastrupljen s plinom. S da j je 
pa že v»c dobro iu snn zopet zdrav 
* i-vin o boste dobili najbržc malo 

pozou. ker bo easo]>isje najbrže /.v 
prej poročalo o našem napadu. 

Bližali smo se vedno bol j proli 
severu, proti oni črti, k j - r smo 
imel i izpremeniti iz rekrutov v 
prave vojake. 

Ob osmi uri zvečer jc dobila na 
sa stotnija povelje, da mora na-
prej. Stotnija j e bila prideljent* 
t;inku. Naša naloga j»- bila biti 
neprestano v bližini tanka, pri-
p iav l jat i m upot in nm pomagat*-
na prosto, če bi slučajno obtičal v 
blatu. Vsakemu tanku jc bilo pri-
leljenih '»sem mož. To ni bila pravi 
posebno lahka naloga. Dež j e ne-
prestanim obstrel jevanjem sovraž-
li jio široki francoski eesii jiod ne-
prtstanim bstrel jevanjem sovran j 
uih topov. Te poti ne bom nikdar I 
pozabil. I^reko nekega mostu sim.j 
dospeli v malo vas, ki j e bil* vsaj 
razbita. Dobili smo povel je, d;, I 
moramo biti kolikor mogoče mir-j 
ni in samo šepetajoč govorit i . Pri- j 

» — ! 
čija na Finskem monarhistične 
vlado. -

Neko finsko poročilo zegotavi ja • 
da in-kateri Finci niso hoteli do j 
voliti, da bi bil kak nemški princ] 
finski kral j . \ 

" 4 V o n r a e r t s " prerokuje, da br| 
prišel čas, ko bodo nemški princi I 
pospravili svojo *prti jago v novih] 
baltiških provineijah in bodo o<l 
šli domov. Prav i tudi. da nemški 
n:irod ničesar ne ve o dogodki!-: 

j na Finskem in da j e zaradi tega 
nastala za Nemčijo resna nevar-
nost na vzhodu". 

j bližali smo se našim prvim strel-
nim jarkom. Nrc«.zi hcko ožino >mo 

; - • priplazili v peklo. Ivo sem sc 
I v. nn ii.il, sem videl, da sem bil v 
jgi"boke'ui jarku iu da mi sega vo-
'•ia «lo kobu. Zaspali lii in<><;ei 110-

|
.»eden. Pometal setn vse o,l >ebe in 
ohranil samo stvari, ki so mi naj-

!ljubše na 1 * 111 -vrtu. (>i)orožen sem 
ii»ii •/_ i: >/t jn. j»!ŠTob 1 in pušk *. Pri 
-••bi M-iii inu! s.:ni-» 1 u-knj slik h' 
pisem, škatl j . m; -u in veliko 111:10-
i:l»o odloliosti. 

Ob dveii z ju t ra j j e začela stro-
Ijati t<-žic;: nemška artilerija. Ni 
mi mogoč;- opisati, kakšno grme-; 
nje j e bilo ;<;. Zdelo se mi j c kot 
da bi miljo!! ekspresuih vlakov 
hrumelo mimo moje giave. To j<-» 
trajalo štiri ure i 11 po!. Zatem smo 
bili zopet poklicani k tankom. K o 
smo mi odhajali, so se vojaki že; 
zbirali v vrst.* 111 >e pripravl jal i 
za napad. -Jaz sem bil silno nei 
vozen. V->i >!im delali z veliko na-
jilico iu -ni«, |,ili do kože prepo 
leni. pred no smo spravili tank' 
preko našega jarka. Bili smo v t a- J 
ko/.vani " N o Mans Lami " , v o-j 
ztmlju med našimi isi sovražnim! 
strelnimi jarki. Razpostavili »1110 
>e ob tanku iu prodirali ž nj imi 
vretl. Nedah č od sebe sem opnzif : 

nemški strelni jarek in pri n jem' 
nemškega vojaka. Sprva se mi j« 
zdelo. <la je najboljše, da skočim 
k njemu in ga zgrabim z rokama^ 
Res sem tek -1 par jardov in sem 
se šele tedaj spomnil. da-"lmam 
pri sebi puško. Izprožil sem. Ne- j 
nice je omahnil in se začel kotaliti ' . 1 
po tleh. Stopil sem k njemu, hoteč | 
s..- jjrepričati, če je mrt'ov. Zv i ja l 
se j e kakor črv v vroči vodi. 

Ponoči se j e bil sovražnik u- ( 

Imaknii iz najskrajnejših zakopov. 
Naša naloga j e biia popolnoma iz-

I čistiti ozemlje. Šli smo mimo pr-
I ve. dru^e i 11 tretje sovražne pozi-j 
leijc. ne da bi naleteli na kaj po- • 
jstbnega. Do enajstiii dopoldne ni-' 
jsino na!(teli na noben odpor, po-} 
'tem so se pa začeli vrstiti dogodki. ' i „ . » 'Namenjeni smo bili v malo meste-
! w . katerega j e bila naša artileri ! 
i . i 
ia i>opolnoma razbila. Mestece j e ; 

i bilo navidez čisto mirno, ko smo j 
1 se mu ps približali, so začele 
j vseh strani leteti krogle na nas.' 
;Ker j e bil vsak «>dpor nemogoč, j e , 
j bilo treba iskati krit ja. Jaz senij 
j piani! v neko jamo. katero je bili 

; i izkopal izstrelek. Jama je bila na-j 
i j polnjena z vodo. 
; Previdno sem se ozrl v smer. i:" 1 

•jkatere so prihajal i streli. Nemec 1 
j j j e najl irže videl mo j beg, ker ni 
1 stiel jal v razne smeri kot j e to na-

vada, pa pa naravnost proti moji 
j ami Zadnja stena mojega zave-

i 
l:i ale kroirle v blato za menoj. 
Zeilo sem bil razburjen, vendar 
n'-«m i/gubil glave. Po daljšem in 
natančnem opazovanju se mi je 
posrečilo dognati, da je za skala-
mi neke porušene hiše skrit so 
vražni strelce. N jega nisem videl. 1 
t' da po dimu sem sodil, tla j e tam 
Nameril sem puško iu meril, ko 
iiknr mogoč i mirino. Teda j jc pa 
prišel mimo ovinka oddelek naše 
infanteri je. Izza skale je počilo 
par strelov in ravno toliko naših 
mož je padlo. V istem trenutku 
s- j e pojavil tudi majhen tank in 

. začel prodirati proti parušeni ska 
li. Jaz sem planil iz jame in sko-
čil k tanku. P« llo j c še par stre-

ilov. K o smo bili v neposredni Ijli-
žini porušene hiše, sta stopila iz-, 

jzf: skale dva Nemca, dvignila ro-
ke ter začela kr ičat i : Kamerad ! 

; Kamerad! 
Ta.ko se Nemci bore. Stre l ja jo 

loliko časa, dokler imajo ka j niu-
iii«-ijo. potem pa začno prositi po 

j moči. 

i 

Rešitelj,Francije 
i j 
Francoski senatorji so pozdravili 
Clemenceau-ja kot rešitelja Fran-
cije. — Ministrski predsednik je 
s solzami v očeh izjavil na to, da 
gre ves kredit deželi sami in mar-
, šalu Fochn. 
! 
j Pariz, Franci ja, S. nov. — Mi-
nistrski predsednik Clemeneeau se 
je v pretekli noči pokazal za tre-

(nutek v- preddvorani senata po. 
zasedanju slednjega, tekom kate-
rega se ga j e proslavlio " k o t za-
služnega za domovino" , 

j Prihod Clemenceau-ja v pred-
j dvorano, kjer j e stalo vel iko se-
n a t o r j e v . j e bil signal za novo ovn-
lei jo. Hitro se ga j e crfikolilo in 
,vsakdo mu je skušal stisniti ro-
. ko. 

j — V i ste rešitelj F ranc i j e ! — 
j j e za k lica I nekdo., 
j — Ne, ne. — j e odvrni l Cle-
»menceau. — Dežela je, ki je stori-
la sama vse. 

J — Na vaše prizadevanje, — so 
'rekl i senatorji. 
! — Nc. zagotavrjam vam, — je 
rekel Clemeneeau. — Storil sen; 
le svo jo dolžnost. Vsakdo izmed 

i v a s . ki l jubite Franci jo , bi storil 
i ] i sto. P r ide jo trenutki, ko se v elo 

veku dvigne duh sam od sebe. 
i T eda j j e Clemeneeau-jn odpo-

vedal glas. Premaganemu od gv 
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Opomba—Vra dopisovanja, kakor tmll sitrememoe članov in flante 
na J ae poSlljajo na glavnega tajnik*: Anton Geahel, Slovenlc Croatian 
Union. Borgo Block, 5th SL, Calumet. Mich. 

Denarne posiljatve naj se pošiljajo na blagajnika : Vlneent Arbanaa 
First National Bank, Calumet, Mich. 

ProSnJe ca noro priftople ?lane in Sanice naj ae poAlJaJo na rrhoT-
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Vae pritožbe naj se po&ljajo na predsetiuika porotnega odbora: 
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IMENIK KRAJEVNIH DRUŠTEV, S PADAJOČIH K 
SLOVENSKO-HRVATSKI ZVEZI. 

Cenjeni krajevni tajniki so proSeni. da naznanijo vse spremenila pri «lru-
Uvu naravnost 11:1 uredništvo glasila, «1a se zauiore imenik društvenih uradni-
kov pravočasno popraviti. Istotako naj naznanijo spremembo na glavni urini 
Zvease. 

Društvo sv. Jožefa 5t. 1 v Calumet, 
,\ti«-h. — Pre<lse«lnik: Joseph Vertin; 
ajnik: Ji*sepb Stefanoc ml., 8th St., 

'"aliuuet, Mich.; blagajnik: .Tolin Sunič 
' — Društvena seja vsako četrto nedeljo 
j c mesecu. 

Društvo sv. Matije štev. 2 v Baltic, 
U i< b_ — Pre<lsednik: Paul Lukanich; 
rajnik: Josejih Panian, Box 27, South 

, Uange, Mich.; blagajnik: Math. I). 
Likovich. — Društvena seja vsako prvo 
oedeljo v mesecu. 

Društvo sv. Frančiška št. 5 v Mane-
•itiqne, Mich. — Predsednik : John Ito-
žieh: tajnik: Stefan Gesliol, 229 Collar 
^t.; blagajnik: <ieorge Gorshe. — l>ru-
<tvena seja vsako drugo nedeljo v me-
secu. 

Društvo sv. Nikole št. 6 v Caluinet, 
JUch. — Predsednik : Math. Žaltz; taj-
nik: Anton P. Božič. 4S07 Ked Jacket 
.Shaft Location; blagajnik: Luka Šte-
fanec. — I>ruStvena seja vsako tretjo 
nedeljo v mesecu. 

Društvo sv. Lovrenca žt. 7 v Ely, 
Minn. — Predsednik: Math. Zgonc; taj-
nik: Anton Gradishar, Box B. F.; bla-
gajnik : John Koščak. — Društvena 
*eja vsako tretjo nedeljo v mesecu, 

i Društvo sv. Ivana št. S v Calumet, 
Micli. — Predsednik: Joseph Maljko; 
tajnik: Blaž Rozman, Box 4:j2 Ca-
luinet. Mich.; blagajnik: Mihael Lesec, 
— Društvena seja vsako drugo nedeljo 
v mesecu. 

Društvo sv. Roka št. D v Calumet. 
Mlch. — Predsednik: Martin Mihelčič; 
tajnik: Matija Ozanich, Box 102; bla-
gajnik : Math. Cbopp. — Društvena ae-
ja vsako četrto nedeljo v mesecu. 

Društvo sv. Ane št. 10 v Ca Iti m ̂ t, 
MU-h. — Predilnica : Lucija Schaltz; 
tajnica : Margareta Geshel, 218 7th St.; 
blagajnika : Margareta Jadrich. — Dru-
štvena seja vsako tretjo nedeljo v me-
secu. 

Društvo sv. Ane št. 11 v Ely, Minn. 
Predsednica : Johana Stol; tajnica : 
Amalija Virant. — Društvena seja vsa-

. ko tretjo nedeljo v mesecu. 
Društvo sv. Alojzija št. 12 v Bizbee, 

Ariz. — Predsednik: Vineeslav Mihe-
lič: tajnik in blagajnik: Jakob Hoče-
var, I>ox 3833. Lowell, Ariz — Društve-
na seja vsako tretjo nedeljo v mesecu. 

Društvo sv. Trojstvo št. 13 v Calu-
met, Mich. — Predsednik: Marko Jotič; 
tajnik : Marko Spraje, 815 Oth St.; bla-
gajnik: Ivan Perlieh. Društvena seja 
vsako prvo nedeljo v mesecu, 
vitle, Mlcb. — Pre«lse<lnik: Jos. IJIU-

Društvo sv. Dtikelj št. 14 v Dodge-
rh-h; tajnik: Mihael Kump, Box 44; 

njenja so pričele teci solze po ra-
zoranem lieu, ki j c ostalo hladno 
iu nepremično v tako številnih vi-
harjih. Konec no pa j e rekel : 

— Gospodje, hvala vam. Nisera 
zaslužil toliko časti kot mi j o po-
klanjate. Rečeni vam, da sem naj-
l*>lj ponosen na to. da ste združi-
li moje ime 7. onim maršala Fo-
cha, onepa velikega vojaka, ki ni 
tudi v na jbo l j temnih urah nik-
dar dvomil o usodi svoje dežele. 
Napolnil je vsakega s pogumom 
in vsled tega mu dolgujemo ne-
skončen dolg. 

Popolnoma pomirjen je nada-
ljeval : 

— Gospodje, prihajamo sedaj v ' 
j težke ease. Težje je izvojevati 
Irair kot pa vojno. Delati moramo 
J tako, da bo zavzela Frane! ja svo-
1 je Tnesto t svetu, katerega je vre-
'dna. Bolj kot kedaj se mora str-

blagajnik: Ant. Ilerlcvic. — I>ruštvena 
seja vsako tretjo nedeljo v meso-u. 

Društvo sv. Jožefa št. 15 v Copi>et 
City, Mich. — Tretlsednik Ivan 1'ajnlc; 
tajnik: George PajniS, Bcx 114; bla-
pajnik: George Pajnich. — Društvena 
seja vsako *retjo nedeljo v mesecu. 

Društvo Matere Božje Lurdske št. 16 
v Calumet, Mlcb. — Predsednica: Fran-
čiška Ozanich; tajnica: Marija Jotich. 
110 Portland St.: blagajnica: Antonija 
Radoševich. — Društvene seje vsako 
tretjo r.cUeljo v inesecn. 

Društvo sv. Cirila in Metoda št. 17 v 
Alimek. Mii-li. — Pmlse«liiik: Joseph 
Butala; tajnik in blagajnik: John K. 
(ircuc. Ii«>x -112. — Društvena, ^eja vsa-
ko tretjo ne«leljo v inctccu. 

Društvo sv. Sr<-e Marijino št. 18 v 
So. Ilang». Midi. — Predsednica. An-
djuljana Štiniac; tajnica: Katarina 
Beljan, Box .'i^l. l>ruštvena seja vsako 
ilrugo nedeljo v mesecu. 

Društvo sv. Barbare št. 10 v Aurora, 
Minn. — Fredsednik: Math. Turk; taj-
nik: Teter Prijatelj. Box 173: blagaj-

i nik: Louis II*>fovar. — Društvena seja 
vsako tretjo nedeljo v mesecu. 

Društvo sv. Petra št. 20 v Eveleth, 
Minn. — Predsednik: Icter Mauriu; 
tajnik: Frank Ix-nich. 212 Grand Ave.; 

• blagajnik: John Agnlch. — Društvena 
j seja vsako tretjo nedeljo v mesecu. 

Društvo sv. Štefana št. 21, Chisholm, 
iMiun. — Predsednik: Joseph Lani; 
{tajnik: Anton Ilren, 327 Birch W. St.; 
j blagajnik; Louis Drobnieh. — Društ-
| vena seja vsako tretjo nedeljo v me-
I' secu. 

Društvo sv. Jeronma št. 22 v Iron-
I WfKid, Mich. — Pred.sednik. John Knte-
, linuh ; tajnik: Mike Perkovič-, 030 Er. 
• St., Newjx »rt L«n-atinn, Iron wood, Mich. 
; Društvena seja vsako prvo netleljo v 
j mesecu. 

Društvo f¥vlf«orna zvoza sloven^kib 
i tan »o v št 23 v Caluinet, Mich. — Pred-
j sodnik: Jakob Mnšich; tajnik: John 
Fret z, "W18 Franchtoim, C'aluni.et, Mich; 
blagajnik: Paul Schaitz. ml. — Dru-
štvena seja vsako drugo ne<lc!jo v me-
secu. 

Društvo sv. Petra fn Pavla št. 24 v 
Virginia, Minn. — Predsednik: Math. 
Vukelieh; tajnik: Mihael Stimac, Bos 
10,S; blagajnik: Karlo Bof. — Društve-
na seja vsako četrto nedeljo v mesecu. 

Društvo sv. Isus 1 Marija fit. 2T», Gil-
bert. Minn. — Predsednik: Frank Bo-
ri«-h; tajnik: Martin Pectwri<-h, Bt»x 
GJ1; blagajnik: Joseph Brula. — D m 
št vena seja vsako tretjo nedeljo v m* 

; socu. 

ti&"a je bila nekoliko višja kot 
prva. Ko sem se ozrl preko ramen. 
s>eni natančno vide!, kako so se ga-
niti skupaj ; bol j kot kedaj mora 
biti disciplinirana in močna. Za 
upanje imam vanjo. 

Potem si j e priboril pot skozi 
skupino in rekel : 

— Al i mi dovolite vrni te sc k 
svoj i nalogi? 

** 

"Bela kuga" razsaja predvsem 
med delavskim narodom. Ali jo 
more podedovati otrok po svoji 
materi? — Odgovor nato najdete 
v SLOVENSKO - AMEEI&KEN 
KOLEDARJU za leto 1919. 

Zakaj moramo biti prosti? — 
Odgovor na to najdete v Woven 
sko-ameriškem Koledarju za leto 
1919, v članku " JUGOSLOVAN 
8KX P R O B L E M " . 



GLAS NAKOPA «>. NOV. 1913 

Sedan 1870-1918 1 

2 ; * - * 
Piše Frank H. Simonds. / f 

Bližanje ameriških čet k Sedanu j e neka j več kot le ož iv l janje 
hritkih spominov oseminštirideset let nazaj, ki so vsled zadnjih do-
godkov-vs i izginili. Mogoče bo nasprotno tičala v novem Sedan-; 
bo l j značilna in odločilna posameznost, desetkrat večja kot ona. k 
je unična umetno cesarstvo Napoleona 111. ter naprtila Francij i 
skoro pol stoletja ponižanja. 

Kot stoje stvari danes, se nahajajo Nemci prvič, odkar se J** 
obrnila bojna sreča IS. jul i ja , v položaju, ki j e kritičen od Šelde pa 
do Metza. 

Na zapadu so aupleške čete prodrle skozi zadnjo stalno črto 
nemških obramb. Četrta njih črta sega od morja pa do Metza. Po-
tem ko so prtwlrli to črto tain, k j e r zadene na Šeldo, so pričeli An-
gleži napredovati ob njej proti Bavai in Maubeuge ter sc bl ižajo 
svojemu prvemu bojnemu polju v vo jn i — Mons — nesrečnega spo-
mina. 

To angb-ško napredovanje se vrši dejanski po dolini Sanibr^ 
proti Namurju. Obrnilo j e že črto ob Seldi. katero j e treba izpraz-
niti ter se približuje kanalskim in rečnim črtani, ki predstavl ja jo 
zadnjo naravno oviro za zavezniško napredovanje, dokler se ne do-
spe do črt** Antwerpeii-Naniur. 

To (»omeni dejanski, da se j e celo severno ali desno krilo Nem-
cev dislociralo. da " v i s i v zraku'1. 

Na juga, v središču vel ike fronte <h1 še lde do Metza. so prič. ii 
Fnteozi z ofenzivo ter potiskajo naprej z vel iko naglieo. Na tem 
mestu j ep«stal«» rumško umikanje skoro beg, kar j e pripisovati ne-
varnosti. ki prihaja z angleške strani. 

Konečno. na iztoku, med Aisne m Meuse ter ob Melise, so naše 
ameriške čete pnxlrle skozi drugo črto nemških obramb ter napre-
du je jo ob Melise na obeh bregovih ter so že zasedle Maubeuge-Me-
/irrets-Met/ stransko /eleznieo, s iVmnr so zavr&ili popolno izolaii-
j o ined sovražnim eentrnmom ter levim in desnim krilom. 

Nikdo si ne bo upal sedaj prorokovati. da bo nemška armaila 
neposredno doživela poraz kot so ga doživele Turči ja. Rulgarska in ' 
Avstr i ja na boji um polju, take vrste poraz, ki j e napravil Sedan za 
vedno pomemben v vojaški zgodovini. 

Vsa znamenja |ki kažejo. da j e tak poraz — mopoe. 
Po štirih mestn-ih porazov morajo Nemci izvrševati sedaj dolgo i 

in težko umikanje, pri katerem sta olw krili v nevarnosti ter j»- tre-
ba središče vedno vleči iz enega ali drugega težavnega položaja. — 
Vsak krajevni poraz bi inud sedaj za posledico splošen polom. Vsak i ' 
i/jalovl jenje na tem ali one in krilu bi imelo za posledico velikansko 
za je t je nemških čet. s čemur bi bila oslabljena. l>ojna moč Nemči je . 

S tem položajem v mislih bosta nemška vlada iu narod spreje- 1 
la pogoje premirja kot j ih d ikt i ra jo njima sovražni narodi. 

V klicnem položaju se j e nahajala Avstr i ja ter se morala mlati 
|h> porazu na bojnem polju. 

Obotavl janje v Nemči j i bo mogoče odstranilo zadnji slabi jez. 
ki stoji med zavezniki ter popolno vojaško zmago. 

Kako so prosili Avstrijci za 
premitje 

Način, kako so prosili Avstr i jc i pretekli teden za premirje, o 
piMije poročevalce lista " T i m e s " , ki se nahaja v italjanskem glav-i 
nem nTanu. • ^ 

— Na vtTcr dne oktobra — pravi poročevalec — jo bilo vi-
deti prihajati nekegra avstrijskega častnika iz sovražnih za kopov 
pri Seravalle nad Alav dolini Adiže . Postalo j e naenkrat oči vid 110. 
pri Seravalle nad Ala v dolini Adiže. Postalo j e naenkrat očividno. 
nike. da se sest am-jo z nj im. 

('astnik. ki je bil Motnik, j e i z jav i l , da j« ' prišel razpravl ja i j 
glede pogojev premirja. Ko se ga j e povedi o v sosedno povel j i 1-
štvo ter i/prašalo. se j.- izkazalo, da nima nikakih pooblastilnih Ii- j 
st in, vsled čevar se ga je pos la lo nazaj s sporočilom, na i se poSijc 
bo l j reprezentativno in pooblaščeno misijo, če sc hoče nadaljevati s 
stvarjo. 

V sredo ua večer se j e zopet dvigni lo na avstri jski strani 1 «-lo 
zastavo. — 1 

Na čelu majhne skupine, ki se j e približala italjanskim 7.1 V o 
pom, -e je nahajal a\strijski general von Weber, zborni povel ju i i:. 
Skupina j e obstajala iz osmih oseb ter vključevala nadaljnega ge- , 
nerala ter armad ne in mornariške častnike. V skupini so s-* nalin 
jal i tudi civilisti, ali diplomatieni ali vladni zastopniki ter taj-
niki in strojepisci. 

Sprejelo se j ih j e z vso dvori j i vo*t j o in ko j e general TVebet 
formalno ugotovil c i l j svoje misi je t« r dokazal, da j e nosilec |it-
memih poverilnih listin, se j e njega in n jegovo skupino odvedlo 
naslednji dan v avtomobilih v \ilo Giu>ti. ki s. nahaja lik poleg . 1 glavnega statia generala Diaza. 

(lit 1». uri z jutra j s.» j e pripeljal general Hadoglio, načelnik ;re 
u era I neg« štaba, v spremstvu kavaler i je k vili in ob njegovem do-
hodu so vse navzoč*' čete salutirale ter so zapele trobente. 

Stopi v ši v vilo je našel general Radogl io avstri jsko komisijo ' : 
sprejemnici. k j e r j e čakala nanj. Oeneral von Weber je bil v polni 
uniformi, z vsemi svojimi odlikovanji in križci. General Radogl io ' 
ga j«- pozdravil in potem, ko j e sedel, j e vprašal avstri jskega gene-j. 
rala po namenu n jegovega prihoda. 

General von Weber je odgovoril , da je prišel vprašat za pogo-! 
je. na podlagi katerih bi se dovoli lo premir je . General Radogl io j 1: 
odgovori l , da 11111 bo v teku ene ure objavit splošne določbe take-J 
»̂ h premirja, vsebovane v pisanem sporočilu. Nato j ° zapustil sofoo in , 
pisarno »poročilo se j e takoj poslalo v vilo. 

Medtem se je zmenjavalo brzojavke s Parizom in Versailles in 
tekom popoldneva se j e sprejelo od Orlamla. italjanskfga ministr-
skega predsednika. natančne posameznosti, pod katerimi bi se do-
voli lo premirje 111 te se j e v pisani obliki tzroclu generalu W . b e r j u . 

Tekom večera j e eden izmed avstrijskih odposlancev odpoto-
val v avtomobilu v Seravalle s prepisom pogojev, da j ih sporoči av-
strijski vladi. 

Avstri jski odposlanci so bili zelo potrti ter se niso pokazali iz-
ven vile in tudi niso šli na izprehod v velikih vrtovih, ki obda ja jo 
vilo. 

Zakaj hočemo Slovenci demo 
krači jo? Ker smo bili od nekdaj 
demokratični, ker ne poznamo med 
seboj plemstva. — To je dokazano 
v članku "Poglavje o stari sloven 
ski demokraciji", priobčenem v 
Slovensko-ameriškem Koledarju za 
leto 1919. 

Zakaj moramo biti prosti? — 
Odgovor na to najdete v Sloven-
sko ameriškem Koledarja za leto 
lil«, v članku "JUGOSLOVAN-
SKI PROBLEM". 

i 
r Padel je na italijanskem bojišču 
zaveden rojak, Slovenec Franc ; 

1 llacar. Ril je vobee spoštovan kot 
f priden gospodar in skrben oče. 

j^S i 
"Bela kuga" razsaja predvsem 

med delavskim narodom. Ali jc 
more podedovati otrok po svoji 
materi? — Odgovor nato najdete 
v SLOVENSKO - AMERIŠKIH 
KOLEDARJU za leto 1919. 

' ' 
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I z b o r n o m a z i l o « f 

Ako vas tire revmatizem. protin in P 
ncvralgija. potrebujete ka.io ccbro • 
oije. 3 kater;rr. rražete z-.-n* - c C 
To rdr-rvuo rio^a Lo lakoj; P 
poskus i-i ga .r. se tosto prev ia "i S 
o r t "vi irV>~:-pt!. I i v j - f^ba. ? 
cdi&i^u. Vztir.!.; B 

J Se-ie^z j 
1 C:;hardOil{ 
I fSererero Coihi-rdsko olje). katero 

ne potrebuje nik*kega pos'. 
priporcii.a. To zdravilo s> samo 
pn poroda kot najboljfc Itnirrent za 
take bolezni. izborno zdravijo, ako 
imate okorele milice in sklepe, kake 

Cikodbe. in vsakovratne druge bo-
-ne na telesu. Vzemite jya. ka-

darkoli je vam treba kakega mazil-
nega krepčiia. Prodaja se v vseh 
lekarnah. Cena >0 in 60s. 

Najmlajši vojak 
To j e povest o najhrabrejš -m 

flčiku sedanje vojne. 

Njcirovo ime j«- Pavel Jogole-
vič. N j e gov o.V j.- I »i 1 generalni 
zdravnik v carjevi armadi in j e 
bil tudi minister. l>a bi stopil v 
armado, j e Pavel pobegnil od do-
ma. ko j e bil star komaj 12 let in 
dva meseca. 

Trikrat j e Idi poslan domov, to-
da č- t rt i«"- s<- mu je posrečilo, da 
j - b;! sprejet v armado. V štirih 
m« s cih j e dobil prvo odlikova-
nje. Predno j e šel na i l opus t iz 
aktivne službe, j e dobil š»- pet 
drnirih odl ikovanj, je bil večkrat 
ranjen. 4u«li nevarno, j.- bil ujet 
in slednjič omamlj-u od strupenih 
plinov. 

Zda j se nahaja v Združenih dr-
žavah ter upa. da bo prišel zopet 
v armado ter-bo imenovan za ma-
jor ja . kar mu je bilo obl jubl jeno, 
ko il«»s»-že potrebno starost. 

Svo jo pripovest pripoveduje z 
»tročjo priprostost jo: visok j e 

samo p t čev l jev iu tri palee ter 
ima deško zunanjost. Svo je pr-
vo odl ikovanje j e dobil, ker j e 
rešil avtomobil z zdravniki, ki s » 
se peljali na fronto, pa so j ih 
Nemci obkolili. T eda j j e bil ka-
prol in j e s svoj imi tovariši t ak i 
dobro operiral, da so morali Nem-
ci pobegnit i : pri t e j priliki j - bil 
tudi ranjen od šrapnela. 

Ne dolgo potem so se Rusi u-
tiiaknili. S ."»(>. možmi se j e mladi 
kaprol vstavil v mali vasi. ki j -
biia hudo obstreljevana, in dasi 
j e malo č.-to napadlo 2.400 Nem-
cev. se j • držal toliko časa. da se 
je mogel n j egov polk varno uma k 
niti. 

Ko je bila bitka končana. — 1 

j e pravi! prfyrosto. — sta od oO ' 
ostala samo dva vojaka in bili 
srno zelo. zelo utrujeni, toda tudi < 
Nemcev ni ostalo mnogo več. K o 
nismo mogli več zdržati, smo s-' < 
skrili v neki kleti, k j - r smo ostali « 
"i-"> ur ; bile so dolge, dolge ure. 1 
k«-r nismo imeli hrane. 

Ko so bili stisnjeni v tend, so 1 

slišali nad seboj k^»rake; p<»noči ] 
se j,- Pavel prikradel v g o r n j » 1 

s«tbo in j.- vzel spečemu nemške- ! 

mu častniku vojni zemljt-vi«!. Za ' 
ta čin j e dobil križec sv. Juri ja 
četrtega razreda, ko j • zopet pri-
bežal med svoj polk. Tekom teh i 
• loKo«lkov j e bil tudi večkrat ra-
njen. 

Ko j e pozneje zopet prvič pri-
šel v o prelij, j e bil v j » t ; odpeljan 
ie bil 60 mi l j /a nemško bojno čr-

:to. 

— Kot ujetnik. — je pripove-
doval da l j " . — so jmskušali do-

!bitl imI mene in formac i je : toda po 
vedati j im nisem hotel ničesar. 
daMravno so me mučili. S strada-
njem in mučenjem so mislili, da 
me bodo prisilili, da j im bom 
mnogo povedat. 

— Nekega dne mi j e straža v 
namenu, da me muči. dala moč-
nega tobaka. Nikdar nisem kadil, 
toda bil sem tako lačen, da sem 
;ra jedel. Nato bi bil skoro umrl : 
bilo mi j e slabo in vrat mi j e ote-

1 kal. Požirati nisem mogel niče-
>sar. niti vode. T o so bili zelo hudi 
dnevi, ka j t i jesti in piti nisem 
mogel, zato j e bilo vseeno, ali sem 
imel ka j jesti ali nQ. 

V t e j ječi sem bil nekaj dni. 
ko se mi j e slednjič posrečilo po-
begniti in priti 2o mi l j do ruske 
črte. ITodil sem peš in bilo j e zeio 
nevarno, ker nisem imel orožja, 

j Hrano sem moral krasti, ka j t i ni-
sem se upal prositi za njo. Človek 
pa lahko tudi dolgo časa živi ob 
surovi hrani. Poln upanja sem 
bil. ko sem se nahajal 25 m i l j od 
naše črte, toda kmalu sea se pre-

I 
f pričal, da sem se prezgoda j ves-»- j 
; lil, kaj t i prH>-žal sem vrx l i t:-en 1 

Nemcev, enega poročnika. < nega 
narednika in enega prostaka. Ti-
čali so v neki hiši in so me vi- j 
deli. — 

Ni tra ja lo dolgo, ko so me zo-1 
pet v j e l i iu postal sem drvj i . Ta 
ko j sem se odločil, da ne smem 
nikdar več priti nazaj v ječo in 
<ein iskai priložnosti, da bi ubc-
žal. To so tudi opazili in nek. ga 
dne j e poročnik hotel za ved i . 
preprečiti, da bi mogel pobegn't: 

Pograbi j e svoj sam »kres iu 
dvakrat ustrelil na-me; noga mi 
j e bila zlomljena. Tako j e bil go-
tov. da ne bom mogel uiti. 

Z* lo me j e bolelo: dobil pa sefn 
nekaj desk. iz obleke sem si na-
pravi l obvezo in sem uravnal no-
go. Napravi l nisem povsem dobro 
in bal sem se, da noga ne bo nik-
dar več imela prave oblike. Več 
dni nisem inog-1 h« HI it i in Nem<*i 
se za neme niso brigali. Ves ta 
čas pa j e moja noga postajala ve-
dno boljša in celo boljša kot so 
oni mislili in čakal sem na prilož-
nost. 

Slednjič je prišla. 

Nckc«*a dne sem se splazil v 
eastuikovo sobo; bila j " prazna. 
Vsi šli h kosilu; samokres j-* 
bil ua mizi. Opazili niso, da sem na 
to pazil. Samo na to sem čakal. 
Na svojo nogo sem čisto pozabil. 
Mv»gel sem streljati z obema ro-
kama in ko so se vrnil i , sem ji-* 
imel v svoj i oblasti. 

Časa nisem smel i zgubl jat i ; od-
vesti sem moral vse tri do naše 
črte kar najbitnejše mogoče. Pri-
silil sein jih. da so šli preti menoj. 
Bila j e fiolga pot. Toua nisem sc 
hotel ustaviti iu nisem j im dovo-
lil odmora. Neprestano sem moral 
imeti na nje na merjene samokre-
se. — 

2."> mi l j — bila j e dolga pot. A k o 
ne bi šepal. to za-me ne bi bilo 

'n ič ; toda zdelo se mi je . da j e 50 
milj . Ves sem bil iz sebe od ves«*- L 

Ija. ko smo dospeli do prvih na-
ših straž in sem mogel predati u-
jetnjke. 

Polkovnik j e bil l jubezniv z me-
noj in vo jak i niso mogli dovo l j 
storiti za mene. Polkovnik j e ho-
tel, da grem v bolnišnico, toda jaz 
nisem hotel iti, nc zaradi tega. ker 
sera tako pogumen, tem ve«! zara-
di tega. ker sem se bal. da me bo j 
moja mati zopet vzela domov. 

Tako sein ostal pri polku in v 
kratkem j e noga ozdravela in sem 
mogel hoditi. Za ta čin sem pre-
jel križec sv. Juri ja. — 

Pozneje j e hotel polkovnik Pav 
la držati izv-n nevarnosti, toda 
deček ni trpel, da bi postopali ž 
nj im ' ' ko t z o t rokom" . Nekega 
dne j e šel z majhnim oddelkom 
na patrulo v nek gozd. Prišel je 
do samotne koče, k jer j e slutil 
Nemec. S samokresom v roki se 
j e priplazil blizu. 

— Vnel se j e boj. — pripove-
duje dal je . — Bilo j ih j e 12: — , 
dva častnika rn deset vo jakov. O. 
bil sem vesel, da se mogel str - , 
Ijati naravnost in naglo. Vstrel i l 
sem dva častnika iu pet vo jakov, 
predno me j e zadela krogla, ki 
mi j e razbila ramo. T«»da strel jati 
sem še vedno mogel in nasproti 
sem jih imel samo pet. 

Niso hoteli biti vstrcl jeni iu 
ko sem j im zapovedal. da naj od 
lože orožje, so se takoj pokorili po-
velju in postali so moj i ujetniki. 
Toda stražiti sem jih moral tri 
ure. predno j e prišla pomoč in 
sem jh izročil našim. Nit i za tre-
nutek nisem od njih obrnil pogle-
da, dasi me j e rana zelo bolela. 

Za ta čin sem dobil spominsko 
kolajno, katero zelo cenim. — 

Ko j e ozdravil za rano. je pre-
potoval svojo domovino in igral 
na gosli. Svo je študije j e dokon-
čal na petrograjskem konserva-
torju. Nabral j e petdeset tiso*'-
dolar jev za ruski Edeči k r i « in 
car mu je podelil zvezdo z di ja-
manti. 

Svo je gosli j e rabil še za drog 
namen. 

V civi lni obleki in nose svoje 
gosli, se j e pogosto splazil v nem-
ško črto in se izdajal za potujo-
čega nemškega dečka. 

Govori gladko nemško, rusko, 
francosko, angleško in kitajsko.; 
Pri neki priliki je opazil, da je 
bila gotova nemška težka artile-
rija, o kateri so poročali ruski 1**-
talci. kup lesa. Rusi so z vso silo, 
navalili na mesto in so zasedli pet 
vasi ter zajeli 1.500 ujetnikov. 
Pri tej priliki je bil mali kaprol o 

mami jen n tmpenimi plmi in se 
je slednjič povrnil k svoji materi 
z isk ušli jami. n katerimi a? ne mo-
rejo ponašati niti odrasli ljudje. 

Slovenske nov ice ' ! 

Southvicw, Pa. j 
Za influei ee je uturt tnVnjŠnji 

naš rojak f.miis Konasti \t. IVe-
I minul j e v Indnišnie: v Pi-tt -bur-
"hu. Pa. i;ii j c čl: i |.vXlpor-

ji ili društev "- -• i« < rramzacij:! 
SNPJ. s s rz : ur z. — F s j * "; 

Ely, Minn. 
Namenil sens se pkuti nekaj o. 

strašni bolezni ki se je razširila 
po Kh . \"e t u n;»vnjal posamez-
nih imen. povem le toliko, da umr-
le vsak d.ijj p. 7 do !> SI- /cnerv. 
:i t inecv. Imamo tri zvonove, pa 

nobeden nič ne zvoni : ne vem. ka j 
je temu vzrok. Ako j - čl« vt k ka-
toličan. bi vseeno moi . l biti poko-
pan j »o katol. obredu. — M. P. 

Joliet. 111. 
2". okt. j c bil pokf :»au Jost di 

Sti-n še. ,tar . io leto. 
2»>. okt. so pokopali Johna Mla-

karja starega 22 h : samskcg.i. 
2S. okt. j e bila pokopani? gospa 

Katarina tV"r i»k. ** -Moga bivš" 
ira prdieniana (dežn ika , ki je u-
nirla 25. >,:zt. v Kaukakce lb 
talu za U'fiobr.ine. : j,. h:la 
let in zapušča dra sin;». 

Doma ^e zdrav i jo : Tore/.ija Ko-
d:ie. Frank C a - : i n Frank 
Piškur. 

V bo!nišniei ^v. Jožefa s.>: .j,,s. 
•stih ki ni -e nič b o l j « : iJeo. K l r - ' 
pee j e bol jš i : Ahnsius Slak. far 
nierjcv sir«, j c še slab; Edward 
S!ak. brat prejšnjegj i . bo kmalu 
dober: Mike Nabodnik je ludjši : 

'_-eo Flander j e malo fiolfši.- Fr 
st« fančič j e i reecj iiudo bohm. 

okt. je l»iI pokojran mali O-
hliu, star 4«^ leta. 

Doma se še zdrav i j o : Joe Sir.k. 
-Martin Kramarič in John Horvat 

Gilbert, Minn. 
Kakor so odšli k drugih nasel-

bin mladeniči k vojakom, tako «e 
j j e tudi pri nas Lansko 
leto j e odšel iz naše naselbine mla-
denič John Al list ar. star 22 let. a 
dne 14. okt. t. 1. je dobila žalujo-
či m; ti kot vdova brzojavko iz 
Virgin i je. da j e njen sin tam v 
* if i-podu zasjial, pre\ klen > sv. za-
kramenti za umirajoče, ki sc j e 
nahajal tam pri vojakih. I)ne 19. 
okt. -o pripel jal i mrtvo truplo 
sem v rojstni kraj . Silno hud* in 
fiienek j e bil t i udarec za sorod-
nike. na jbo l j pa za žalujočo ma-
ter, ki j i ni bilo dovoljeno, da bi 
vsaj še enkrat \Hela svojega lju-
bega sina na tem svetu. Tudi vo-
jaška oblast ni dovolil i truplo po-
kojnega mladeniča s slovesnostjo 
spremiti v Hadni grob. (Pač radi 
španske influence.) Edino so šli 
za njim na pokopališče mati. bra-
t j e in sestre. Pokojni mk-denič-
vojak j e bil član društva sv. A loj- i 

KSKJ . in sv. Jožefa JSKJ . 

i 
Calumet, Mich. 

Krščena sta bila- Rudolf , sin : 

Johna iu Frančiške Fenian iz < a-
himeta, in Agnes Kata-rina. hči ! 

Johna in Ane Turk iz North Ta- • 
maracka. < 

i l . okt. dufioldne je umrl 
p« ter l»ah<;r. County Kd„ Kavni-
ba uit own. Imel j e intluenco. ki se 
jc p r e v i j a v pljučuicf». kateri ni- ! 

ti čvrsti k l e t n i ii»bwlen:-č ni bil 
kf/s. Zarašča. mater-v<U>vo, ki j e ; 

tudi bolna na isti bolezni dva 
brata: Rudolfa ki j e na Franco-
skem. in Jožefa doma ter tri se-
stre. 

Starosta Slovencev na ('alume-
tu Jakob K fb i č j e zadnji te<len 
oktobra obiskal svo je stare znan-
ce. K l jub svojim 84tim letom se 
jc potrudil, da j e napravil svoje 
letno jesensko romanje iz zavoda 
za stare in rmemogle na Ilough-
tonu, da obišče svo je Htan- zrranee 
na ( 'aI u metu, predno /apade 
sneg. 

Rudolf iu Anton Gazvoda iz 
YeJlow .la^keta sta 2». okt. odpo-
t ova I a v Minneola ua Long Islan-
lu . N. Y., k j e r bests vstopila v 

| mehanični oddelek zračne vo jne 
«dužbe. Družina s. Josipa Oazvoda 
ima sedaj štiri sinove v Stric Sa-
movi vojni »tožbi. Joe se n.diaja 
v New Jersey, John pa nekje na 
Francoskem. • 

Mike Oazvoda iz Lanrifima, ki 
i je bil poleti odšel v Dot mit, po-
roča. da je vstopil v vojaški voj-

' > nopripravljalni oddelek (S. A. T. 
C ) v Ann Arbor, Jlieh. 

Mr. in Mrs. John Vertin iz 8. 
e««te «ta dobila poročilo od svo-

* i je ga sinfc Rudolfa, ki študira v' 
* Notre Dame vseučilbCt-u v Indiaui, 

da se je tudi njega prijela apan-; 
• ska infltienea, da pa je ie iz ne-
' varnosti ter na potu popolnega i 
* okrevanja J 

Zdravstveni položaj tukaj po*' 
. staja vedno slabši mesto botja 

SLOV. DEUYSKA ^ ^ PODPORNA ZVEZA 
Ustanovljena dne 16. avguste lokorporirana 22-april« ISO« 

ISO« v drravl P«nn' 

Sedeži Johnstown, Pa« 
GLAVNI ITRADNIHI: , 

I'reilseilnik: IVAN" PROSTOB, 10»S Nomoo.1 UM., Cleveland. lHiio. 
P<KlpretIse<lnik: JOSIP ZORKO, R. F. D. Box 113, West Newton, Ta. 
U Lavni tajnik: B L A Ž NOVAK. 634 Main St., Johnstown, Pa. 
1. Pom. tajnik: FRANK PAVLOVClČ. C34 Main St.. John-town. Pa. 
2. Potu. tajnik: AXI>REJ VIDRICH, 20 Main Street. Conenuitifdi, Pa. 
Rlasajnik: JOSIP ŽELE. 6502 St Clair Ave., Cleveland. Oblo. 
Pom, blagajnik: ANTON HOČEVAR, R. F. D. 2, Box 27, Bridgeport. 

Ohio. 

NADZORNI ODBOR: 
Predsednik nadzor, odbora: JOSIP PETERNEL. Box ftfT. Willo»-k. Pa. 
J. nadzornik: NIKOLAJ PUVŠl^ 1 Grab St., Numrej Hill. N. S. Pitts-

burgh. Pa. 
2 nadzornik: IVAN GROŠELJ. 8S5 E. 137th St., Clevelaml. Ohto. 

POROTNI ODBOR: 
Predsednik jx»rol. odbora: MARTIN UBERŽAN, C«>x 72. F^jst Mineral. 

Kan.«. 
T. jiorotnlk: FRANC TEROrClC', It. F. D. 3. Box 14«. Fort Smith, Ark. 
2. porotnik: JOSIP GOLOB. 1016 S«. 14th St., Springfield. III. 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. JOSIP V. GRAHEK. S43 K. Ohio St.. Pittshnrsrh. Pa. 

Glavni urad: 634 Main St., Jotmstowa, Pa 

I RADNO GLASILO: 
"GLAS NARODA", 82 Cortlandt Street. New York City. 

Cenjena društva, oziroma njih uradniki s«» nljmlno procent, pi^iljati 
R*P <I<»|tise nanivhosf ita slHTwpi tajnika in nikogar 'Irii^r-^a. IH-nnr 
T»aj SC (NISLJE edino I«otom Polnih. Eipresnih. AH Bančnih tlfimrnih 
nakaznic, nikakor pa ne potom privatnih čekov. Nakaznice naj se 
naslavljajo: Blaž Novak. Title Trust & VMRANTEC O>. in tako naslov-
ljene IMT&iljajo z mesečnim po roHk« na naslov JRL. tajnika. 

V slueaju. da o|>azijo društveni tajniki pri pončilih slavnesa taj-
nika kake |»omanjkljiw>Kti. naj to lu^mudoma naznanijo uradu glavnega 
tajnika, da se v prihodnje i«r.pravi. 

Vsjik dan se poriK-a o novih -»h:-
; čajih infjueiiee. Med nažiiu naro-
dom je bilo dos«*daj samo par slu-
čajev. k; pa «iis«» nevarni in /.;'t«-
je upanje, da lmdo v>i ixduiki 
srečno prestali kriz«*. l>aj j 

Milwaukee, Wis. 
\ zaktuski jarem j " atopii ro-

jak Fric Zaje. , 

Dne 24. oktobra j e umrl v d;-
žavni bolnišnici za umol>«»lne v 
M ar dot a, Wis., rojak 3libael Za-
lokar v staresti iiS let. Pokojnik 
j e l>il rojen v Kostanjevici, l)»»-
lenjsko V ^lihvaukee zapusea ža-
lujočo ženo, v ("hicagu pa enega 
brata. Holehal j«- ž<- nad tri leta. 
Pogreb se jc vi šil 2S. ««kt. 

V petek dne. 2-"». f>kt»rbiii j e u-; 
mr l petiiipollc-tui sinček ; . j a k u 

i J o ž e f u P lan inšek ua V i r g i n i a St. 
ua |>osledicah inf luence. P o g r e b 
se .ie vršil okt . |M»poldr.e na 
• a lv j i ry pokopal išče , k j e r 1m> pi--i-
val strani s v o j e r a n j k e matere. 

Sheboygan, Wis. 

Tuka j j e umrl na pijuč-niel ro-
jak Anton Fabcs. rodom i/. Trno-
vega na Notranjskem. Tuka j za-
pušča brata Jožefa in eno s«-Miro, 
v starem kr - ju pa očeta, tri brate 
in tri si-stre. P« kojrvik j e bil star 
šele :»7 let. Ilil j e član dru.-iva št. 
6-J 8SPZ. N a j v miru počiva! j 

I nirla j e v :tajk;»ši d«j!#i svoje 
sdarosti tlne 1?."». oktobra vdova" 
Antonija I ia jk . Vzrok smrti je bi-
la roparka mfluenc.i. Pokojniea 
J c bila šele štiri mesece člauiea 
društva Anienkanska Slovenka 
št 10 JPZ. Sloga. Pogreb >e je 
vršil 27. oktobra. V zadnji jm-
zdrav so j i članice i«»ložrle l« ni ve-
nec na krsto in priredil - temu ča-
sti dostojen pogreb. Pokojniea 
zapušča tri nedoiastle otiočiče ter 
očeta in mate r tu v tthrboyirnnu. 
Lahka j i 'j«nli ameriška zeml ja ! 

Trommald, Minn. J 
Dne 2 \ oktobra je odšel k vo-

jakom A lo j z i j N<mtk. Družina 
Novakova j e poznana na Aurori. 
Minn. 

_ Rodbina LavriČ in Frank Lipar 
iz Saitella. Minn., so se naselili 
tu ter si pcsta\ ili sve j šotor. 

Ely, Minn, j 
Dne 10. oktobra ne j e vršil tu-

pogreb Mat. Prebliča. ki j e 
umrl na poledicah :'i4)aivskc inllu-
ence v keuipi Fort Shnclliug. 

Hibbing, Minn. 
D. M . Vujanovič, čd:ui srlmko 

vojne misije, je dobil te dni za ju-! 
>goMovansko legi jo 7 novih prosto-, 
vol jeev, in si<-er: 1. Stopanovič. N. ' 
Vokič. B. Diklič. Kade Hani«", Pe-
tar Ki*tič, M. Cvet* Ivanin in M. 
Rajaeie. 

John Majet ič in Daniel Skotit-
sta bila priznana krivim, da sta 
izvršila pet ropov v Mount Iron 
in Kerr Location. Skupaj sta na-1 
ropala $1000. Na jbo l j predrzen* 
rop sta izvršila v Ker r Location,-

( , k j e r sta vdrla 16. oktobra v neko' 
.;lii£o rudarjev ter «ta z revolver-, 

jem prisilila rudarje, da so j ima 
ij izročili $800. Nato sta zbežala na 

j nvt Tin o bil u. Toda s])oenali so ju 
.ip«»/.JH-je po rokavienb, katere sta' 
šine sila za časa ropanja. 

Virginia, Mir.n. 
Ki-ank M« ' 111 i k j e I > i I <»l sojen na 
din v okrajno .}«•»"'«». ker j e j>rc-

ti-|»el Louis Zupančiča. Prepeljan 
je 1 »ii v i>uluth. 

j Niek indiČ i/. Uulil bil «̂ !>so-
jen ua :»0 tliii v okrajno ječo ter 
$.">0 denarne globe in stroške, ker 
j " prodajal alkoholno pijano brez 
dev. Ijer.ia. 

! Mihael <Ilezo je bil zasačen, la 
j«* prevažal ojn»jno pijač«« v indi-
jansko o/emljc. V 1.1 - . rho j e na-
pravil na sv-join n\temohilu dva 
dna in meri temi j e peljal vsako-
krat 2:»0 pajntov žganja. Dolgo 
ira ni>*o mogli zasačiti, ni kaki 
•lačin da vtiln«taplja žganje. 

Chicago, 111. 
| I m id t so: Jožef l*tbas, }>«»uo-
ma«-e Vh-ie, ki se j e obesil. — Fr. 
*slejk«». rixlom iz ( lo jač na Pri-

' mor-jkeiii. — Ciril M isle j. s'.. r 3") 
|. t sami - - Jolm Kežck. star M 
let. rtnlom iz Sv. Duha pn Stari 
Loki. -— Zapušča ženo iu 4 otro-
čice. — Martin Uorva*, star 
let. odrski Slovenec. — Ann Si-
mon. stara 27 let. mati dveh otrok, 
ogrska Slovenka. — Jernej Zu-
pan. samec, star :}<» let. 

McCurtain? Okla. 
'h iLa j i<- n m 11 n"? " »auski intiu-

en«-i rojak J«»žet l lt i i ikman. 

Elmhurst, 111. 
Tuka j je imil na in flue i«-i A.ii. 

do..« i iz Sem pas;;, l'rim«.!-sko. 

Franklin, Ksn-a&. 
Na pr»slt-d.eah le-^r.rja j - o« le-

bal ž«- «"-s;i Karo! L; znik. 
Vsi-'} či's::r se ni*i j " otiiiHČil um 

r -e je :;s;r« lil v " lavo. Star j e 
bil 2* let. rodom 17 D.lali pri 
Hrastniku ua S[i. šta j«" >kei:i. 

Cenik Knjig 
katere Ima v zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 

82 Corttandt St^ New York, N. Y. 

POUČNE KNJIGE: 
AhnoT nem>koangl. tolmač vezan —.50 
DomaH adravnik mali >—.29 

'Hitri raSuoar (nemfiko-ansL) 
j rezan —.60 
[ Pol jedel JatTO * — 
' Sadjcreja v pogovorih —.25 
81 or. angl. In utgL slov. slovar $1.50 
Veliki »tov. ang. tolmač $2.50 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGB 
KNJIGE: 

Hlpnottzem —.85 
Dve fialolgri: "Carlljevt tenlter-

in -Trije Ženini" —.25 
, Postrežba bolnikom —.50 
, Trtna ud ln trto rej —-.50 
Vojna na Balkxao 13 zve*. $1JSQ 

I RAZGLEDNICE 
NewjorSke, božične, rellkonočM 

ln novoletne komad po —.0* 
ducat 5 

ZEMLJEVIDI: 
| Avstro-1 tali janska vojna mapn —.20 

1 Avstro-ograkl, veliki vezan —JiO 
L Celi svet malt —.10 
' Oell »vet veliki —3& 

I Evrope vezan —JS0 
l\Vojna atenska mapa $3.00 
, j Vojni atlas >-J2B 
> Vojni atlas nor —JO 
.'Zemljevidi: Ala-, Aria.. Cola, 
I CaL ltd. po >—.25 
iZdrtfenlh drfav mall (-.10 

1, grlmiailh držav veliki —.21 
1 KdraCeniti drflav atenaka mapa. 
t1 aa drngl at rani pa cell avet $3.et 
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Kadqji redbine M«ntbe?tlier 
Spisal Jean Rameau. — Za "G las Na roda " priredil J. T. 

6 (Nada l j evan je . ) 

— Otrok? — je ponovil najemnik in zmajal z glavo. — Ne, otrok 
ni imel. — SSamo nečaka ima. 

— Al i »e namerava gospod zopet poročiti? — je vpraševal grof . 
Oh. kako j e stresla Nina pri tem vprašanju. 
— I)a bi se zopet poroči!? — je ponovil pri tem vprašanju. — 

?.lorda bi se poročil, 1 oda o tem nisem še ničesar slišal. 
Kako je l i la Nina vesela tega odgovora. Kmeta, ki j i j e tako 

neka j lepega povedal bi bila najrajše objela. — Zadovol j i la se jt-
pa n tem. da je prijela očeta za roko in jo pritisnila na svoje srce. 

— Mo je tipanje j e zelo veliko — je pripovedovala očetu, ko sta 
se vračala proti" domu. — -Jutri z ju t ra j se bom lepo oblekla, tako 
lepo. da bom ugajala gospodu Saverne. — Al i veš., kako bova napra-
vila ? 

— Kako? -— Kako? — je vprašal grof zadovoljno. 
— N a j p r e j *e mu bova zahvalila za postrežbo, katere sem bila 

deležna v njegovi hiši. Zatem bova prenesla govor na kip, katerega 
je tako drago plačal. — Ti . oče, boš začel govorit i o starinah, kate 
re si dobit v te j okolici. Na ta način se bosta precej zbližala. Pove-
dala mu bova. da je v naših kamnolomih precej školjk in ga bova 
povabila, da naju bo prišel obiskat, ako se bo zgodilo, da naju bo več-
krat obiskal. Na ta način bo dobil najlepšo priliko spoznati naš gozd 
in naš grad. In če bo lepo vreme ter če bodo ptice posebno lepo pre-
pevale, s«- bo gotovo omehčal. Oh, če bi me l jubil, (»če! Da. ' j a bil me 
bo, on me mora ljubiti. Jaz vem. prav dobro vem, da me. Nebo nama 
bo milost I j i vo. I 

Zatem je objela očeta s svojima nežnima lepima rokama. 
Po večerj i se j e hitro odpravila v svojo sobo. Rožnati mrak je 

dihal meti gozdom, in v dal jav i se je tvorila megla nad reko. 
Nina je začela moliti i/, globine svoje nedolžne duše. In ko j e pa-

dla noč na zemljo, jo še vedno moilila. 
Naenkrat je opazila na nebu utrinek. % 

— Moja želja je. da bi s.* gospod Saverne poročil z meno j ! — 
je vzkliknila in takoj zatem veselo zaploskala z rokama. 

Vera j<> bila namreč po onih kraj ih, da se človeku vresniči že-
lj«'1. izpre govori prej. pred no se utrinek ugasne. 

— Posrečilo se mi j e ! — Poročil se bo z meno j ! — je vzkliknila 
te enkrat. 

So enkrat je zaploskala z rokama ter vrgla proti onemu mestu 
neba, kjer se jo (»i! vtrgal utrinek, jtoljub. 

Zatem jo legla !* počitku. 
Ko se je naslednjega jutra prebudila, j i j e še vedno igral kot 

ust smehl jaj nedolžnega otroka. 
« 

Peto poglavje. 

Ko se je vrnila naslednjega dne ob sedmih z ju t ra j od maše. je 
stala dolgo, dolgo •"•asa pr» d ogledalom. Trikrat j o je morala Ana ! 
splesti in dvakrat preobleči. 

Obraz na sliki v mali vili si j e dobro zapomnila. Vedela je . da 
je imela pokojna Savernova žena velike kodre na čelu. l l išni j e re 
kla. da ji mora napraviti veliki kodre, ki se j i pa niso hoteli zlepa 
posrečiti. 

(iospa. katero je videla na fo togra f i j i , j e nosila tudi velike u-J 
bane. Nina j.- poiskala take uhane v zapuščini svoje matere ter jih 
obesila na ušesa. Zatem se je parfumiraia z nekim posebnim parfu- j 
m oni in je >!rdnjič oblekla svojo najlepšo obleko. 

— < mo j « obleka, ka j ne. ti mi boš pomagala k zmagi — je še-
pet al a Nama pri sebi. 

— Duša maiere — j»* molila šepet a j e in poljubovala njeno sliko. 
— pomagaj s\ojemu otroku. 

Pokrila se j e z vtl ikim klobukom i/, nojevega perja ter se odpra-
\tla po stopnicah. 

<irof je bil že oblečen in voznik je že stal poleg koči je. 
N in « se je smehljala. N jene oči niso mogle ničesar razločiti v 

>ai'ki so! učni » .ot lobi, Pr-d -o •*»« j i visoko dvigale. 
— M " j gozd — j«1 šepetala, ko no >e peljali peni drev jem, !»• 

okiti -— Pokaži \»o svojo krasoto. Velika je moja naloga. Kaf i -
niranega Parižana moram dohiti na svojo stran. 

In zdelo j i j»* kot da bi šepetalo staro d r e v j e : — Gospodična 
Nina. ne skrbite rili ua bomo že spravili v » v o j o sredo. 

h? nekatero drev je , ki j«- že odprlo popje j e nestrpno sklanjalo 
;< lavo kot ,1a I j i vabilo pomlad, d;: bi že vsaj enkrat prišla v vsej 
svoji krasoti. 

N i n a j e n«n.!a iu njen obraz je veselja žarel, l i i la je tako ljubka i 
i:i rH/polo/.eu i da je bila re-. lepa. — Da. nebo je bilo njen najbol j -
ši zaveznik. Nebo ji bo pomagalo prisiliti gospoda Saverne. da j i boj 
ponudil roko v zvezo. To j»- bilo že \naprej določeno, kaj t i angel j i so 
morali -.lišati njeno vročo molitev, tudi solnee j o je slišalo, ker j o j e 
tako l jubko poljub'.ialo svojimi žarki. 

— Da. da, ka j ne. moj l iog. — jep omislila Nina in sklepala roke. 
Med vožnjo jo je njen oče poljubil rekoč : 

O, Nineta — je jeeal — še nikdar ni*i bila tako lepa. Pre 
pričana bodi, da se g»*sj>od Saverne ne bo mogel vstavl jat i tvojemu 
blesku. 

Medtem je pa dospel v.»z na vrh klanca ter se spustil v dolino 
k je r je bilo videti prve hiše Saint Amanda. 

Nmi je sr.-e tako utripalo da j i je hotelo počiti, toda smehljala 
s, je vseeno v svojem srečnem razburjenju. Prepričana j e bila, da je 
i.ngelji nc mo-ejo pustiti na cedilu. 

Slednjič se je vstavil voz in služabnik je odprl vrata. Nina j e 
hita zelo bleda, ko >e je oprla na roko svojega očeta. N ič ni videla, 
nič ni slišala - zdelo se j i je, da gltda skozi meglo. 

- Da. da. ka j ne. moj Bog. - - j e pomislila Nina in sklepala roke 
( initio šumenje je je udarilo na uho. — K a j so govor i l i ! Ne 

kdo je rekel pr šlerem. da se nahaja kontor gospoda ravnatel ja v 
zadnjem delu vrta nu levi. 

Grof se j e zahvalil uslužbencu, ki mu je dal 1o pojasnilo. 
Da, to je bil očetov glas. — Nina j e slišala čisto natančno. 

Pred očmi se j i je zjasnilo. Nehote j e stopala z grofom preko 
vrta. Videla je. kako je nek s užabnik vzel vizitko njenega očeta ter 
zaprl vrata za seboj. 

K malo ^e je pa zopet pojavi l rekoč: 
- ( e ho«—ta, gosptm| grof in milostlj iva gospodična, lahko vsto-

pita — je rekel služabnik. 
O te vsakdanje besede, kako so odmevale v Nininem srcu. Sedai 

ie napočil imodepolm trenutek. Tresoča se po vsem telesu je stopala 
el» -Irani svojega očeta. Ko je stopila skozi vrata, j i j e buknil v o-
braz val vročega zraka. Z očetom sta se nahajala v veliki .sobi, ki j e 
bila obits s temnimi tapetami. 

Pri mizi ie sedel f in dvajset ali petindvajsetletni gospod ter dr-
žal v roki gro fovo karto. 

V i ho-'- -?e govorit i z gospodom Saverne? — je vprašal mla-
denič prijazno^ 

— Da. K ipeč i — je odvrnil N in in oče. 
— Glede osebnih zadev? 
— Seveda. 
— < o je tako, vas pa prosim, da pridete koncem meseca zopet 

seai. — Gospod Saverne se namreč še ni vrnil. 
Ko je Nina slišala te besede, j e prebledela, in stene so začele 

plesati krog nje. 
- Mislil sem, da je dospel včeraj gospod Saverne — je zajeca? 

gro f . 

| I 
j — Da, mislil je, toda v zadnjem trenutku je dobil brzojavko.1 

, kar ga je prisililo, da je odpotoval v department Oise.kjer imamo 
dva mlina. — Najbrže se ne bo vrnil pred dvanajstimi dnevi. 

Zaprtih oči se je Nina oklenila svojega očeta, da bi ne padla. 
Zdelo se je. ket da bi mladenič to opazil. 

— Sedite, gospodična. — j e rekel in j i ponudil stol. 
Pr i tem so pogledale n jegove oči lepo mlado deklico, vso bledo in 

t .epetajočo — deklico, ki j e s svoj im prihodom napolnila ta žalosten 
prostor s svetlobo. 

— l lvala vam, gospod — j e odvrnil gro f in se odpravil proti 
vratom. — - Koncem meseca pa ne moreva priti. — Sieer pa ni bil naš 
obisk posebno velikega pomena. Gospodu Saveriiu bi se r ^ l same 
zahvaliti za gostoljubnost, ki j o je uživala moja hči v njegovi hiši. 

— O. gospodična j e bila tore j ona. ki j e 
— Da, — je odvrnil grof Montberthier. ne da bi pustil m'ademu 

možu dokončati stavka — zdelo se mi je . da j e moja hči popolnoma 
zdrava, zda j pa vidim, da sem se nekoliko prenaglil. — Pozdravl jeni 
gospod! 

(Dal je prihodnjič.) 

Pisma iz ujetništva 
j 

Valeggio, 27. avgusta 1V»1S. 
j Blagorodni g. Sakser! 

Obrnil sem se do Vas ter Vas 
prosim, da mi storite eno uslugo. 
•Taz. z imenom Franc Gol jat . voj-
ni ujetnik v Ital i j i , iščem svojega 

• brata z imenom Mi j o Gol jat . kate-
ri se j e pred več časom nahajal v 
St. Lnuisu, i lo . . in sedaj ne verni, 
kje se nahaja. M o j naslov iz sta-
rega k ra j a : Franc Gol jat , selo Yu-
•enica, pošta I.očevkra pri Splitu, 
Dalmacija. Prosim Vas vl judno, 
d.n bi to v Vašem listu " G l a s Na-
r o d a " sporočali za kar Vam ho-

j čem biti hvaležen. Geaijeue brate 
I Slovence, kateri poznajo mojega 
brata, pa prosim, da ga opozori jo ' 
na ta dopis in da ga prosim da se 
mi oglasi. M o j naslov: 

Frnz I lol jat. S»ldato, 
Prigioniero di Guerra, 

:!0. Comp. L . l\, 
Va legg io sul Mineio. 

Italia. Prov. Verona. 

Rabotka, ?,0. jan. 19IS. 
Slavna tvrdka gospoda Franka 

j Sakser: — Iskreno se Va.s zahva-
l ju jem zn brezplačno pošiljanje. 
Vašega lista " G l a s Naroda**. Po-
zdravl jam vse v Vašem uradu ter 
rojake in rojakinje po širni Aiue-

j riki. 
i Vaš ro jak 

Frane Pal čar, 
Selo Rabotka, 

Nižnogorodskaja gubernija. 
Via t lie Pacific. Russia. 

| 

L I S T N I C A U R E D N I Š T V A . 

P. U., Chicago, 111. — K a j bo z 
• »or-ške ?m Trstom, se » l ini v stra-
hu vprašujemo. Itali ja, v «no jem 
,>ohlepu po zemlji , bo poskušala 
obdržati zasedeno ozemlje, kar pa 
dvomimo, da bi se j i posrečilo, 
kajti diplomami dobro vedo. da bo 
prisilo do nove vojne, ako zda j 
pravično ne rešijo jugoslovanske-
ga vprašanja. Me ja med Ital i jo in 

i Slovenijo se bo določila na mirov-
: ui konferenci. Naši vodite l j i v 
domovini in tuka j so že na delu, 

j da n-šijo slovensko zoinljo iz la-
! škili krempl jev. 1'pajiuo, da se 
jim posreči, ka j t i 'pravica e na 
naši strani. 

J. K., Cheat Haven, Pa. — Pod 
imenom 1'ncle Sam (Stric Sam) 
se vedno misli \lada Združenih 
držav. Vlado pa t vor i j o predsed-
nik in njegov i tajnika (ministr i ) . 

F- S., Toledo, Ohio. — 1 ta' jan j e 
zasedel precejšen del slovenske 
zeml je : celo GorLško, Vipavsko 
iolino, Idri jo, Planino, bogateč, 
Postojno do Snežnika; potem pa 
se obrne -meja proti Keki. Da so 
zdaj Ital jani tudi v Št. Petn i na 
Krasni, j e samo ob stibi razumlji-
vo. Gotovo pa še ni, da bi ti kraj i 
tudi jh> vojni pripadali k I tal i j i . 
O tem se bo odločilo pri mirovni I 
konferenci iu upajmo, da bodo 
niši zastopniki z zahtevo prodrl i , 
da ostan«' naša zemlja samo naša. 

lačcm svojega svaka J O S I P A 
M A L O V K ' , s katerim sem pre 
2 in pol leta bil v Sunnvside, 
Utaih. Prosim, kafteti ve za nje-
gov naslov, da mi naznanil, za 
kar se že vnaprej zahval jujem, 
toda jako bi me veselilo, ako bi 
so sam oglasil. — Josqph Dolee. 
122t> IMunen Ave. , Pueblo. 
Colo. (9-12—11) 

Kje je moj brat J O H N S T E F A N -
t ' IC ! Doma je iz Jiablanee pri 
Ilirski Bistrici na Notranjskem. 
Prosim, da se mi oglasi, ako pa 
sam ne bere teh vrstic, »prosim 
eenjene rojaki, da uni kateri na-
znani njegov naslov, zi kar bom 
z.rto hvnležnn. — Frank Stefan-
eič, P. O. Ore Hill. I'a. 

( 9 -U—11) 

N A Z N A N I L O I N Z A H V A L A . 
V imenu spodaj p<«dpisane vdo-

ve gospe Mar i j e Rehar aiazna-
' n jam vsem sorodnikom. pi-igate-
• liem in znancem tuiuo vest. da je 

nas pr i ja te l j 
L I V A N R E H A R 
| podlegel operaciji, kateri se je 

moral podvreči v Harper 's bolniš-
' niči radi bolezni v » lav i . Zapušča 

vdovo in dva n<-dorastla otroka 
brez vsakega sredstva, 

•i l i an jk i se jc trudil, da pristopi 
' h kaki organizacij i , a žalibog, ker 
" j e bil vedno bolehen, ni bil potr-

jen od zdravnika za vstop h ka-
kemu društvu. Zategadel smo se 

l jobrni l i na rojake, kateri so radi, 
' jkakor vsikdar preje, priskočili na 

pomoč in tako smo nwbrali, da so 
»e stroški vsaj nekoliko pokri l i . 

Tem potoni se srčno zahvalju-
jem vsem darovalcem za pomoč, 
kakor tudi nabiralcem. Zahval ju-
jem se tudi gg. pogrebcem in vsem 
onim. ki-so mi bili v ijtomoč iu to-

• lažbo. N a j vam bo stotero jwvr-
njeno-

Cenjeii i č i tate l j j " (Masa Naro-
i d a " , tukaj je zopet eai dokaz, ka-
. ko nujno potrebne so organiKaci-
. je, kako brez skrbi j e človek, ako 
. j e v društvu; to ve le tisti, kate-
. ri j c skusil. To vem tudi jaz, ko 

sem bil bolan šest mesecev, a na-
hajal sem se v dveh društvih, ka-
terim bom vedno hvaJtven za toč-
no podporo in ostal j ima bom ve-
sti član do groba. Torej, rojaki 
pristopajte v društva. NaieH še 
nistt* v liol eoeia ! Postimo pa pri-
poročam družinskim očetom in 
iiai»*ram. da se zavaruje jo v slu-

čaju nezgod, ker nahaja jo se ljud-
je, katere zelo skrbi, ali imate 
ka j za jesti ter sploh, lli bo še tr-

, govee dajal itd. Res žalostno, a 
resnjčno, takii« in enakih rodfdju-

L 1k>v h»a jez iku) se posebno dosti 
i nahaja v našem mestu, kateri zelo 
L »adi potnetajo pred drugim pra-

gom. a svoje, ki so polni gnoja, ne 
, v idi jo. 

j Anton Tischler in Joško Oven, 
nabiralca. 

, Maria Rehar, \dova. 
Charly in Frank Rehar, 

, sinova. 
Detroit. Mich., 1. nov 

Išč-ni svojega brata F R A N K A 
G L O H O t N l K , svaka M I H A E -
L A in K A R L A M O L J ter JA-
N K Z A in F L O R I J A N A OSEL. 
Vsi so doma iz vasi V o g l j e fara 
Sent Jur pri Kran ju . Mihael in 
Karol Mo l j sta bila ujeta začet-
kom vojne v Srbi j i . Mihael j e 
bil tudi ranjen. Drugi sf» bili 
ujet i bržčas na Ruskem aJi pa 
mogoče tudi v Ital i j i . Povedati 
j im imam tu hi ono ter bi rad 
dopisoval ž njimi. — Aleš GIo-
bočnik. 4t:6 K. 160. St.. Cleve-
land. Ohio, 17. S. America. 

(7-'J—11) 
; 

IŠČEMO 

4 zaneslj ive osebe za državo Peinn-
sy lvan i jo ; mora položiti jamče\i-
no ter tudi biti pripraven poto-i 
varti po državi. Delo j c stalno; 
plača ^2T».00 na teden in potni 
stroški. L e take osebe naj se gla-
sijo, katere res misli jo prevzeti 
delo. Pišite na : Mr. J . J. Bahorich, 
129 Da"ke\vell l i ldg., Pittsburgh,; 
Pa. (7-13—11) 

N A Z N A N I L O . 
Rojakom po državi Pennsylva 

nia naznanjamo, da j ih bo obiskal 
Mr. J A N K O PLE&KO 

ter pobiral naročnino, zato ga ro 
lakom toplo priporočimo. Po pr 
vem oktobru ne bo nihče prejemal 
lirta, ako ni naročnino vnaprej 
plačal. To zahteva od nas n o r , 
sakon.Upravniitva Glasa Narod* 

ROJAKI , N A R O Č A J T E SE N A 
" O L A 8 N A R O D A " , N A J V E Č J I 
S L O V E N S K I D N E V N I K V ZDR. j 
D R Ž A V A H . 1 

t 
j N A Z N A N I L O I N Z A H V A L A . 

Tu žil im srcem naznanjamo so-
rodnikom, pr i jate l jem in znancem 
žalosUio vest, da sta nam za vedno 
zaskali preljubi jeni hčeri, oziroma' 
sestri j 

ROSE in F R A N C E S i 
za boleznijo influeneo in pljučni-! 
co. Prva j e umrla dne 25. okt. v 
starosti 1 leta in IS dni, druga pa 
jo umrla 31. okt.. stara 3 leta in1 

~> meaeeev. 
Prav lepo se zahval jujemo M. 

Kla nču. F. Dregarju. družini Der-
ganc. botri ter sosedom, ki so nas 
tolažili v teh bridkih urah. Poseb-
no še lepa hvala gospodu Rev. J.j 
Mertel ju. ki so nam prišli v hišo 
blagoslovit obo pokojni . 

Vama, dragi hčeri, bodi lahka 
ameriška žemljica, peč ivaj ta v 
miru! 

Žalo joč i ostali : 
Anton in Mary Pečjak, .stariši j 

Josephine in Mary, sestri. 
Pittsburgh. Pa.. 4 nov. 191S. 

• M B H H B M W 
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N A Z N A N I L O I N Z A H V A L A . 
Tužnini src eni naznanjam bra-

tom in sestram, kakor tudi znan-
cem in pr i jate l jem, da mi je moja 
žena 

ROZI KOOS 
umrla 28. oktobra 1018 po kratki 
in mučni bolezni v starosti 80 let. 
Tuka j zapušča meuie žalujočega' 
soproga in pet nedorastlih otrok,! 
in sieer: Fmmk star 10 let. 1/ouLs 
S, Fel iks fi, Fenv 4 leta in Ivan 2j 
leti. V Forest City. Pa., zapušča 
staro maler ter veliko laiaucev iu 
pri jatel j ic . 

Presrčna hvala vsem sosedom in 
znancem, posebno pa Frančiški 
Za je , ker ste mi pomaigali ter me 
tolažili v času bolezni in smrti mo-
jo sojiro^e. Najsrčnejša hvala mo-
jemu bratu iz Olevelanda. Ohio,! 
ki me jc prišel tolažit v času po-
greba. To r e j še enkrat iskrena 
hvala vsem skupaj. 

Tebi, nepozabljena soproga in 
mati. na j bo lah!.a ameriška zem-
lja počivaj v miru! 

Žalujoči ostali : 
F m n k Koos, soprog in otroci. 
Manifold, Pa., nov. 1318. 

N A Z N A N I L O I N Z A H V A L A . 
Tužnim srcem naznanjam vsom 

sorodnikom, pr i ja te l jem in zna-
cem. tla nam j e preminul naš nad 
vse l jubljeni sinček, oz. bratec 

S T A N I S L A V S U P A N C I Č 
dne 1. novembra ob 8. uri zvečer 
v starosti let. Ranjk i j e bil 
bolan 7 dni na te j grebeni bolezni 
španski inlluenci, kakor smo bili 
tvidi vsi bolni, koliko nas j e v dru-j 
žini. ali nam vsem je prizanesla za| 
enkrat ta kuga, da ni nobenega! 
pobrala, razen l jubega sina, ki sel 
j e preselil v boljše ž iv l j en je nad 
zvezdami, k j e r ima že dva bratca, 
sedaj so -\> pri Bogu. 

Tem potom se srčno zahvalju-
jem vsem onim. ki so nam poma-
gali v bolezni in ob smrti l jubega 
sina. Prav lopo se zahvalim v ime-
nu cele družine botru in stricu 
rai i jkega Stanislava Franku Na-
gode, ki je nam toliko elr.brega 
storil. Nadal je se srčno zahvalju-
jem Franku KogovŠek in n jegov i 
soprogi, ki sta toliko pomagala 

j nam vsem. Hvala vam še enkrat, 
dobri l jud je , vas ne bomo nikdar 
pozabili. 

T i pa, l jubi, nepozabljeni Stani-
slav, prosi Uoga za vse dobrotnike 
in za nas ter veselo po j s svoj imi 

• angelci nad zvezdami Ve l iko si se 
i mučil, predno si izdihnil svojo : 

mlado dušico, sedaj si pa rešen 
; vsega t r l j en ja . Lahka ti bodi svo-
bodna žemljica, v miru poč i va j ! 

Žalujoči ostali: 
, Louis in Anna Supančič, s-tariši. 

John in Rudolph, brata. 
Anna in Pauline, sestri. 

Export , Pa.. 1». novembra 1918 

I H I H I H H H f a H H B 
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N A Z N A N I L O . 
Rojakom v državah Kans. in So 

111. naznanjamo, da jih bo obiskal 
naš zastopnik 

Mr. OTTO PEZDIR , 
ki je pooblaščen pobirati naročni-
no za " G l a s N a r o d a " in izdajati 
pravoveljavna potrdila. Rojakom 
ga toplo priporočamo. 

Upnmdf t ro . 

Kdo je zakrivil vojno, k i divja 
že peto leto? — To vain povo 
princ Lichnowfcki, kojegm spomini 
so objavljeni v Slovensko ameri 

jškem Koledarju za leto 1919. N a 
'ročite ca hitro 1 

t 
N A Z N A N I L O I N Z A H V A L A . 

\ Nafnanjam žalostno vest, da je 
umrl dne 3. novembra t. I. v Nas-

;sau bolnišnici v Roaring Spring, 
t Pa., 
| J O H N BELL . 
i Pokopali smo ga na katoliškem 
pokopališču v Newrv . Pa.. 4ine 5. 
novembra. N a j v miru počiva! 

I Ranjki j e bil doma od Cerknice i 
,na Noti-anjskem. star :il let. Uil 
j e zavarovan pri tlruS»tvu 1'leve-
laud št. 23 v Clevelandu. Ohio. To 
društvo spada k Za p : dni Slovan-
ski Zvezi s sedežem v Denverju, 
Colo. 

i V.\x pojasnilo glede ranjkega 
Johna Hell naj se društveni kakor 
iu Zvezini uradniki obrnejo na: 

Frank Stefančid, 
Ore Hil l , Pa. 

t 
N A Z N A N I L O I N Z A H V A L A . 
Tužnim srcem naznanjam vsem 

sorodnikom, pr i jate l jem in znan-
cem žalostno vest da j c moja lju-
ba soproga 

JOŽEFA 
preminula v Nassau bolnišnici v 
Roaring Spring. Pa.., pre-videna s 
sv. zakramenti za umirajoče, dne 
HO. oktobra. I»olua j e bila samo 

dni na intlucnei. Izročili smo jo 
materi zemlj i dne 2. novembra na 

S katoliškem pokopališču v Newrv , 
Pa. 

Ranjka je bila doma iz. Velike-
ga ltrda pri Ilirski Bistrici. No-| 
tranjsko. Stara j e bila :t0 le:. V 
starem kraju zapušča stariše. ene-J 
ira brata in štiri sestre, tukaj za-
pušča mene žalujočega soproga in 
4 otroke ter enega brata. 

Dne 5. novembra mi j e umrl za 
• isto boleznijr ljubi sinček 
1 I V A N , 
*tar 2 h-Ji nt pol. Pokopali smo ga ' 
di"* 6. novembra istotam. 

! Tem potom se zahval jujem ro-
jakom. kateri so mi pomagali v 
času bolezni in smrti ter ju si• re-
in il i k večnemu počitku. 

Ranjkima pa bodi lahka svo-
bodna ameriška žemljica, v miru 
npj počivata ! . 

Za 'ujoči ostali: 
Jožef Korošec, soprog. 
Jožef in Franc, sinova. 
Marija in Jožefa, hče.H. 

John Ujčič, brat ranjke. j 
Ore Hi l l . Pa., 6. novembra l!»18. 

* 1 
N A Z N A N I L O I N Z A H V A L A . ! 

Naznanja se vsem sorodnikom. 
I pri jatel jem in znancem žalostna 
ivest. je : 

F R A N K BENEDIČ IČ i 
umrl po kratki in hudi bolezni v 

'starosti 27 let. Pokopali smo ga 
22. oktobra v Rock Spring, W y o . 

Pokojni j e spadal k drustvii sv. 
AloM.ja št. 18 JSKJ . Bil j e t ihega, ' 
mirnega in poštenega značaja.1 

Doma je bil iz M t rt in Vrha na 
Kranjskem. V stari domovini za-' 
pušča mater in sestro, tukaj pa 
enega strica. 

Titn potom se zahval jujem 
vsem. kateri sn ga spremili k zad-
njemu počitku. 

Žalujoči sti-i«' 
Valentin Benedičič in družina. 
Rock Springs, Wvo . , dne. 4. no-

vembra 1M18. 

Naročite hitro SLOVENSKO-
M E R I Č K I KOLEDAR , ki je rav-
nokar izšel! Poln je informativne-
ga in zabavnega čtiva! 

Rad bi izvedel za naslov svojih 
dveh prijateljev F R A N K A 
P R O S E N in A N D R E J A ŽK-
FR1.M. l>on;a sta i/ Trpčen pri 
ilirski liistrici ha Notranjskem. 
Prosita cenjene rojake, če kate-
i i ve /a njun naslov, na j mi ga 
naznani, ali naj se pa sama ja-
vita svojemu pr i j a te l ju : Frank 
Stefančič, 201 Cor. Butler and 
r>7. Sts., Pittsburgh, Pa. 

( S - i i — m 
t 

K j e j e me j pr i jate l j F R A N K 
1 V A N r i C • Doma j e iz Naklega 
pri Divači na Primorskem. 
Pred 4. meseci je odšel v West 
Virg in i jo , k j e se pa sedaj naha-
ja. mi ni znano. Prosim eenjene 
rojake, ako ve kdo za n jegov 
naslov, na j mi blagovoli nazna-
niti, ali pa na j se sam z j las i — 
Louis Mohorčič, 1404 E. 43. St.. 
Cleveland. Ohio. (7-9—11) 

1 

K j e j e A N T O N V I D K I H in dru-
žina? Doma jc iz Trn ja pri š t . 
Petru na Krasu. Pred 4. leti s<» 
bili v Martin. Pa., k j e se sedaj 
nahajajo, mi ni znano. Prosim 
cenjene rojake, ako j im je znan 
njih naslov, da mi blagovol i jo 
naznaniti, ali pa na j se sami nji-
hovemu nečaku: Anton Spehar, 
1-W4 E. 17- St., Cleveland, Ohio. 

(7- !>—in 

S L O V E N S K O - A M E R I K A N S K I 
KOLEDAR. 

Naročnikom in pr i jate l jem na-
znanjamo, da bo tekom par dni 
izšel Slovenski Koledar. Cena mu 

i bo 40 centov s poštnino vred. Za 
' radi pomanjkanja razn h tiskar-
{skih potrcbšč. n. posebno pa zaradi 
papirja, ga bomo tiskali le oineje-

Ino število. Kdor ga hoče imeti, 
na j ga naroč i ' takoj . Koledar bo 
predvsem velikega informativnega 

j pomena in bo razen natančnega o-
pisa vojnega položaja vseboval tu-
di vel iko lepili povesti, črtic, g*> 
spodarskih in zdravniških raz-
prav. l>a ne bo manjkalo šale, slik 
in di i ig in drobnosti, je samopo-
sebi umevno. 

Cita tel j e bo gotovo zanimal čla 
nek o stari slovenski demokracij i 
in temel j i to raz jašnjenje našega 
jugoslovanskega vprašanja. 

Uredništvo je v prvi vrsti skr-
belo za to, da je letošnji Koledar 

'splošen in namenjen delavskemu 
j razredu. Z ozirom na sedanjo ve-
liko draginjo j e cena majhna Za 
štirideset centov bo vsak dobil ne-
kaj . kar j e petkrat več vredno. 

! Naročila spre jema: 
Slovenic Publishing Co. 

82 Cortlandt St., New York City. 

; Dr. Koler 
S L O V I N S K l ZDRAVNIK 

$3* Penn A v e ^ Pittsburgh. Pa 

^ ^ ^ ^ ^ Dr. •• u f 

« m u i M , u » ' I ' W I I št. inc. 

I M O . trn l i l i boku « aB a tkv -
a n p* MM«, v BTta. IbpaAUJ* IM, 
n M u t l im>. prlAl« ta l a U i 

,< n a ham krt. N* tekaJU, k « to to-I i u m m m l K o « fe^Sfei I n a prwi«y>> rtn^, m lakMU, • — ^ ^ _ _ r d ank la riw taw w « m • krltrn ta M a la t « u U ta« 

i ^ i t o ^ n « ''»"a "<"»aTa 

la ai M N t a M M U . * 
Uiaeaa wan: l a k i u rt I. a>« 

«r*i « • v n a a «e a. m -

I Dr. L O R E N Z O 644'Penn 
E D I N I S L O V E N 8 K O O l F 

G O V O R E Č I Z D R A V N I K H V 6 D Q 6 

M o i S m u ^ n ^ ^ r Pittsburgh, Pa. 
MoJa stroka Je adravijenj« akntnlh la kronlCnlH boteanL Jaa 

taia la adravtm nad 28 let ter trna« akntaje v vaeb bolesalb ta j 
ker a u n alorenako, sate vas morem popolnoma razumeti la apo- ^ 
aoatl vaio bolezen, da vaa ozdravim in vrnem moC in adravje. j 
Bkoal 23 let aem pridobU posebno aknSnjo pri sdrarljenjn moAkUl 

i M e n L Zato ae morete popolnoma aaneatl na mene, moja skrb pa | 
K da vaa poopolnocna oadravlm. Me odlašaj t«, ampak pridite «lm- i 

laa oadravlm aaatrnpljeno kit asasolje ta ISaa po teleao. be-
1 laanl v srln. Izpadanje laa, boleflne v kosteh, atara rana. Vrtal 

kolesni, oslabelost, bolezni v meborjo. ledlcah, Jetrah te Salodea, 
I revmatlaeaB, katar, zlato lilo, navdnbo ltd. ( 

zar UradM ara as: V ponedeljkih, rredah In petkih od e. are 
1 zjutraj do 0. popoldan. V torkih, Četrtkih In sobotah od 0. ara 

ejotraj do & vre zvečer, ob nedeljrb pa do 2. ure popoldne. — Pe 
I noltl os adra-rlm. Pridite osebno. Ne povabite Ime in naslov: ( 

l Dr. L 0 RENZ, 644 Penn m„ Pitlslnrgli, Pn. 
H skater! drvel adrarnlkl rablje tnltaafla. da vaa lasumsjs 

| .Jat ena m hrvatako Ba le atarasa M e , sale raz lafljf adrartnnt 


